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Dear Coffee Connoisseur.
Congratulations on purchasing this fully
automatic espresso machine from Bosch.

Please also note the enclosed quick refer-
ence guide. It can be kept in the special
storage compartment (5c) until it is needed.

Safety instructions

Please read the operating instructions
carefully and keep them for future refer-
ence. Please pass on these manuals to
the new owner if you sell the appliance.
This fully automatic espresso machine is
designed for preparation of small
amounts of coffee for domestic use or
for use in non-commercial, household-
like environments, such as staff kitchens
in shops, offices, agricultural and other
small businesses or for use by guests at
bed-and-breakfast establishments, small
hotels and similar residential facilities.

A\ Risk of electric shock

Connect and operate the appliance only in
accordance with the specifications on the
rating label.

Do not use if either the power cord or the
appliance is damaged.

Use indoors at room temperature only.
This appliance is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or
lack of experience and knowledge, unless
they have been given supervision or in-
struction concerning use of the appliance by
a person responsible for their safety.

Keep children away from the appliance.
Children should be supervised to ensure
that they do not play with the appliance.

In the event of malfunction, unplug the ap-
pliance immediately.

To avoid potential hazards, repairs such as
replacing a damaged cord should only be
performed by our service personnel.
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Never immerse the appliance or power cord
in water.

Do not reach into the grinding unit.

Use the appliance only in frost-free rooms.

A\ Risk of scalding

The milk frother outlet (6¢) gets very hot.
After use, allow to cool down first before
touching.

Use this appliance only after the milk frother
(6) has been fully assembled and installed.

/\ Risk of suffocation
Do not allow children to play with packaging
material.

Included in delivery

See the illustration at the beginning of this
instruction manual.

Fully automatic espresso machine
TES503

Quick reference guide

Instruction manual

Milk frother/Rotary selector

Water hardness testing strip
Measuring spoon

Grease (tube)

®o00CO6

Overview
Figures A,B,C,Dand E

Bean container
Aroma cover
Selector for grind setting
Drawer
(ground coffee/cleaning tablet)
5 Brewing unit (Fig. E)
a) Brewing unit
b) Door
c) Storage compartment for quick
reference guide
d) Push button
e) Lock
6 Milk frother (Fig. C)
a) Steam valve
b) Air nozzle
c) Outlet
d) Rotary selector for warm milk/
milk froth
e) Milk tube
7 Coffee outlet, height-adjustable
8 Drip tray (Fig. D)
a) Drip tray panel
b) Coffee grounds container
c) Drip tray for coffee outlet
d) Grate for coffee outlet
e) Float
9 Power on/off switch O/I
10 start button
11 % button
12 O off /i button
13 “Coffee strength” rotary knob
14 “Drink selection” rotary knob
15 Display
16 Removable water tank
17 Lid for water tank
18 Measuring spoon
(insertion aid for water filter)
19 Storage compartment for
measuring spoon
20 Power cable with storage compartment

A OWON-=-
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Controls

Power on/off switch O/I

The power switch O/1 (9) is used to switch
the appliance on or to switch it off fully
(power supply off).

Important: Before switching off, run the
cleaning programme or use the @ off / i
button (12) to switch off.

® off /i button

When the @ off / i button (12) is pressed
briefly, the appliance rinses and switches
off. Pressing and holding down the ©® off /i
button (12) displays the user settings or
starts the descaling and cleaning function.

Y button
Press the ¢! button (11) to generate steam

for preparing milk froth or warm milk.

start button
Press the start button (10) to begin drink

preparation or to start a service programme.

Press the start button (10) again during
drink preparation to cut the dispensing
process short.

“Coffee strength” rotary knob

0 Thi .
S
Q VERY MILD
MiLD
to NORMAL
STRONG
P DouBLESHOT STRONG+

DoOUBLESHOT STRONG++

With these coffee strengths
the coffee is brewed in 2
stages. See “aromaDouble-
Shot” on page 5.

doubla

shot

“Drink selection” rotary knob

v This rotary knob (14) is used

Cp
to select the required drink
) and the per-cup quantity. It is
5 oy also used to change user
settings.
o SMALL ESPRESSO
EsPRESSO
to SMALL CAFE CREME
CaFg CREME
P LARGE CAFE CREME
p 2 SMALL EsPRESSO
2 EsPRESSO
to 2 smALL CAFE CREME
2 CAFE CREME
w2 2 LARGE CAFE CREME
® RINSE MACHINE
8 RINSE MILK SYSTEM

N.B.: If a drink is selected that cannot be
prepared, INVALID COMBINATION appears
in the display. Change the coffee strength or
the selected drink.
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Milk frother
Pull the milk frother (6) out to open it and
push it back in to close it.

n

Rotary selector
To dispense milk froth — for example for a

latte macchiato or cappuccino — turn the &
symbol to the front.

To dispense warm milk, turn the w symbol
to the front.

To dispense hot water, set the rotary selec-
tor to the horizontal position.

Display messages

The display (15) shows not only the current
operating status, but also various messages
that give you status information or let you
know when you need to take action. As
soon as you have taken the necessary ac-
tion, the message disappears and the menu
for drink selection is displayed again.

aromaDoubleShot

The longer the coffee is brewed, the more
bitter substances and undesired aromas are
released. This has a negative effect on the
taste and makes the coffee less easily di-
gestible. So for extra strong coffee the
TES503 has a special aromaDoubleShot
function. When half the quantity has been
prepared, coffee is ground and brewed
again so that only the pleasant, aromatic
scents are released.

The aromaDoubleShot function is activated
with the following settings:

P 0

double

shot -& J

P

Before using for the first
time

General

Fill the water tank with fresh, cold, uncar-
bonated water only, and preferably use only
beans for fully automatic coffee and espres-
so machines. Do not use coffee beans that
have been glazed, caramelised or treated
with other additives containing sugar, since
they will block the brewing unit.

The water hardness setting can be adjusted
on this appliance. The factory default set-
ting for the water hardness is 4. Check the
water hardness with the enclosed test strip.
If the check reveals a value other than 4,
change the setting on the appliance accord-
ingly after switching on (see “Menu settings”
VWATER HARDNESS on page 8).
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Switching on the appliance

1. Place the fully automatic espresso ma-
chine on a flat, water-resistant surface
that can take its weight. Make sure that
the machine’s ventilation slots remain
unobstructured.

2. Pull the power cord out of the storage
compartment (20) and plug in. Adjust
the length of the cable by pushing it
back in or pulling it out. The easiest way
to do this is to place the appliance so
that its back is flush with the edge of the
counter and either pull the cable down-
ward or push it upward.

3. Install the milk frother. Operate the ma-
chine only after the milk frother (6) has
been fully assembled and installed.

Lift the lid of the water tank (17).
Remove and rinse the water tank (16)
and fill it with fresh cold water.

Do not fill above the max mark.

6. Replace the water tank (16) and push it
firmly downward into place.

7. Close the lid of the water tank (17)
again.

8. Fill the bean container (1) with coffee
beans. (For preparation using ground
coffee, see “Preparation using ground
coffee” on page 10.)

9. Press the power switch O/1 (9). The

display (15) shows the menu for setting

the display language.

oA~

10. Select the required display language
with the upper rotary knob (14). The
following languages are available:

ENGLISH NEDERLANDS
FRANCAIS ITALIANO
SVENSKA EspaNOL
PoLski MAGYAR
TURKCE DAaNsk
NoRskK Suomi
PorTuGuEs  CESTINA
EAAHNIKA BbJITAPCKM
PYCCKWI

11. Press the start button (10). The
language you selected is saved. The
display shows PULL MILK FROTHER.

12. Place a receptacle under outlet (6¢).

13. Carefully pull out the milk frother (6) to
open it. The appliance rinses out the
milk frother (6) with water. The display
shows PUSH MILK FROTHER.

14. Push the milk frother (6) in to close it.

The appliance heats up and rinses. Some

water will run out of the coffee outlet.

When the drink selection menu is shown in

the display, the appliance is ready for use.

Switching off the appliance

If the appliance has not been used for an
hour, it rinses automatically and then
switches off (time span can be programmed,
see “Menu settings” SHUT OFF on page 8).
Exception: The appliance switches off with-
out rinsing if only hot water or steam were
dispensed.

To switch the appliance off manually before
this, press the @ off / i button (12). The
appliance rinses and switches off.

N.B.: If the appliance is being used for the
first time, a service program has been run,
or the appliance has not been operated for
a long period, the first beverage will not
have the full aroma and should not be con-
sumed.
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When using the espresso machine for the
first time, you will achieve a suitably thick
and stable “crema” only after the first few
cups have been dispensed.

After extended use, water droplets may
form on the ventilation slots. This is normal.

Water filter

A water filter can prevent scale buildup.
Before a new water filter is used, it must be
rinsed. To do this, proceed as follows:

1. Press the water filter firmly into the wa-
ter tank with the aid of the measuring
spoon (18).

2. Fill the water tank (16) with water up to
the max mark.

3. Press and hold the ® off / i button (12)
for at least three seconds. The menu
opens.

4. Press the @ off /i button (12) repeat-
edly until the display shows NoO / OLD
FILTER.

5. Select ACTIVATE FILTER with the upper

rotary knob (14).

Press the start button (10).

Place a receptacle with a capacity of 0.5

litres under the outlet (6c).

8. Press the start button (10).

9. Pull the milk frother (6) to open it.

10. Water will now flow through the filter to
rinse it.

11. Push the milk frother (6) in to close it.

12. Empty the container.

The appliance is ready to use once more.

No

Note: Rinsing the filter simultaneously acti-
vates the setting for the CHANGE FILTER!
display.

The filter is no longer effective when the
CHANGE FILTER! display appears, or at the
latest after 2 months. It needs to be re-
placed for reasons of hygiene and so that
there is no build-up of limescale (this could
damage the appliance).

Replacement filters can be obtained from
retailers (TCZ7003) or from customer serv-
ice (467873). If no new filter is used, turn
the FILTER setting to NO / OLD.

Note: You can use the filter indicator to
mark the month in which you inserted the
filter. You can also mark the month in which
you will need to replace the filter next (at
the latest after two months).

123456 789101112

Note: If the appliance has not been used
for a prolonged period (e.g. vacation) the
filter should be rinsed before the appliance
is used again. To do so, dispense a cup of
hot water and pour it away.
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Menu settings

You can adapt the appliance to your indi-

vidual needs in the menu settings.

1. Hold the ® off/1i button (12) down for
at least 3 seconds.

2. Press the ® off / i button (12) repeat-
edly until the required menu item ap-
pears in the display.

3. Select the required setting with the up-
per rotary knob (14).

4. Confirm by pressing the start button
(10).

To leave the menu without making any

changes, turn the rotary selector to EXIT

and press the start button (10).

You can set the following:

SHUT OFF: Here you can set the time span
after which the appliance automatically
switches off following the last drink prepara-
tion. A time between 15 minutes and 4
hours can be set. The default time is 1 hour,
but this can be shortened to save energy.

FILTER: Here you can set whether a water
filter is being used. If a water filter is not
being used, turn the setting to No / OLD.
If a water filter is being used, turn the set-
ting to ACTIVATE FILTER. New water filters
have to be rinsed before use (see “Water
filter” on page 7).

START CALC'N‘CLEAN: The service pro-
grammes (CALC'N'CLEAN / DESCALING /
CLEANING) can be selected manually here.
Press the start button (10) and run the se-
lected programme (see “Service
Programmes” on page 14).

TEMP.: The brewing temperature (HIGH /
MIDDLE / LOW) can be set here.

LANGUAGE: The display language can be
set here.

WATER HARDNESS: The water hardness
setting can be adjusted on this appliance. It
is important to set the water hardness
correctly, so that the appliance indicates
accurately when the descaling programme
should be run. The factory setting for the
water hardness is 4.

You can check the water hardness using
the enclosed test strip or by asking your lo-
cal water supplier.

Dip the test strip briefly in water, gently
shake off any drips, and check the result
after one minute.

Level Water hardness
German (°dH) | French (°fH)
1 1-7 1-13
2 8-14 14-25
3 15-21 26-38
4 22-30 39-54
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Adjusting the grinding
unit

The rotary selector (3) adjusts the grind
settings from coarse to fine.

Warning

Adjust the grinding unit only while it is

running! Otherwise the appliance may be

damaged. Do not reach into the grinding
unit.

e While the grinding unit is running, adjust
the rotary selector (3) from fine (a: Turn
anticlockwise) to coarse (b: Turn clock-
wise) as required.

Note: The new setting will not become ap-
parent until after the second cup of coffee.

Tip: For dark roast coffee beans, choose a

finer grind, for lighter beans a coarser grind.

Preparation using
coffee beans

This fully automatic espresso machine
grinds beans freshly for each brew.

Tip: If possible, use only beans for fully
automatic coffee and espresso machines.
For optimal quality, deep-freeze the beans
or store in a cool place in sealed containers.
Coffee beans can be ground while frozen.

Important: Fill the water tank (16) with
fresh water every day. The tank (16) should
always contain sufficient water for operating
the appliance.

Different coffee drinks can be prepared
quite simply at the press of a button.

Preparation
The appliance must be ready for use.

1. Place the pre-warmed cup(s) under the
coffee outlet (7).

Tip: For a small espresso, always pre-
heat the cup, e.g. using hot water.

2. Select the required coffee and the re-
quired per-cup quantity by turning the
upper rotary knob (14). The selected
coffee and the per-cup quantity are
shown in the display.

3. Select the required coffee strength by
turning the lower rotary knob (13). The
selected coffee strength is shown in the
display.

4. Press the start button (10).

The coffee is brewed and then dispensed

into the cup(s).

N.B.: With some settings the coffee is pre-
pared in two stages (see “aromaDouble-
Shot” on page 5). Wait until the procedure is
fully completed.

Press the start button (10) again to cut the
brewing process short.
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Preparation using

ground coffee

This fully automatic espresso machine can
also be operated with ground coffee (not
instant coffee powder).

N.B.: The aromaDoubleShot function can-
not be used when coffee is prepared using
ground coffee.

Important: Fill the water tank (16) with
fresh water every day. The tank (16) should
always contain sufficient water for operating
the appliance.

Preparation
1. Open the drawer (4).

2. Pour in no more than 2 level measuring
spoons of ground coffee.

Warning: Do not use whole beans or
instant coffee.

3. Close the drawer (4).

4. Select the required drink by turning the
upper rotary knob (14) (only one cup
possible).

5. Press the start button (10).

The coffee is brewed and then dispensed

into the cup.

N.B.: Repeat the procedure for another cup
of coffee. If no coffee is taken within 90
seconds, the brewing chamber empties
automatically to avoid overfilling. The appli-
ance rinses.

Dispensing hot water

/\ Risk of burns
The milk frother (6) gets very hot. Hold the
milk frother (6) by the plastic part only.

The appliance must be ready for use.

1. Place the pre-warmed cup or glass un-
der the outlet of the milk frother (6).

2. Set the rotary selector (6d) to the
horizontal position.

b
s

3. Pull the milk frother (6) to open it. The
appliance heats up. Hot water runs out
of the milk frother outlet (6) for about 40
seconds.

4. Stop the process by pushing in the milk
frother (6).

Preparing milk froth and
warm milk

/\ Risk of burns
The milk frother (6) gets very hot. Hold the
milk frother (6) by the plastic part only.

Tip: You can foam the milk first and then
dispense coffee, or foam the milk separately
and pour it onto the coffee.

The appliance must be ready for use.

1. Place a pre-warmed cup under outlet
(6¢c).

2. Insert the milk tube (6e) into a milk con-
tainer.

3. Turn the rotary selector (6d) to “Warm
milk” ® or “Milk froth” Cb.
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4. Press the % button (11).
The ¢ button (11) flashes and the ap-
pliance now heats up for approx. 20
seconds. The display then shows PULL
MILK FROTHER.

5. Pull the milk frother (6) to open it.

/\ Risk of burns

Milk froth or warm milk comes out of the
milk frother (6) at high pressure. Splashes
of milk can scald. Carefully open the milk
frother (6). Do not touch the outlet (6¢) or
aim it at anyone.

6. Close milk frother (6) by pushing it in.

Tip: For optimal milk froth quality, use cold
milk with a fat content of at least 1.5 % if
possible.

Important: Dried milk residue is difficult to
remove, so the milk frother (6) must be
cleaned with lukewarm water immediately
after use and rinse using the RINSE MILK
SYSTEM programme (see page 12).

Maintenance and daily
cleaning

/\ Risk of electric shock

Unplug the appliance before cleaning it.
Never immerse the appliance in water.
Do not use a steam cleaner.

e Wipe the outside of the appliance with a
soft, damp cloth.

e Do not use abrasive cloths or cleaning
agents.

e Always remove any limescale, coffee,
milk or descaling fluid residue immedi-
ately. Such residue can cause corrosion.

e Pull the drip tray (8c) with the coffee
grounds container (8b) forward and out.
Remove the panel (8a) and the grate
(8d). Empty and clean the drip tray and
coffee grounds container.

e Remove drawer (4) and clean.

i~

e Remove the float (8e) and clean with a
damp cloth.

£

e Do not put the following items in the
dishwasher: cover of the storage com-
partment (5c), drip tray panel (8a), float
(8e), drawer (4), brewing unit (5a).
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e The following items are dishwasher-safe:
drip tray for coffee outlet (8c), coffee
grounds container (8b), grate for coffee
outlet (8d), aroma cover (2) and measur-
ing spoon (18).

e Wipe out the inside of the appliance (tray
holders and drawer).

Important: Drip tray for coffee outlet (8c)
and coffee grounds container (8b) should
be emptied and cleaned daily to prevent
mould from developing.

N.B.: If the appliance is cold when switched
on with the power switch O/1 (9) or if it
switches off automatically after coffee has
been dispensed, it rinses automatically. In
other words the system cleans itself.

Important: If the appliance has not been
used for a prolonged period of time (e.g.
after a vacation), clean the entire appliance
thoroughly, including the milk system and
brewing unit.

Cleaning the milk system

If the milk system was not cleaned after

milk has been dispensed, after a certain

amount of time the message RINSE MILK

SYSTEM! will appear on the display.

Clean the milk system immediately after use!

To clean, leave the rotary selector (6d) in the

same position it was in when last used.

To pre-clean the milk system automatically:

1. Select § by turning the rotary knob (14).

2. Place a tall, empty container under the
outlet (6¢).

3. Push the outlet as close as possible to
the container.

4. Place the end of the milk tube (6€) into
the container.

5. Press the start button (10).

6. Pull the milk frother (6) to open it.

The machine automatically releases water

into the container and vacuums it up again

via the milk tube (6e) to rinse the milk sys-

tem. The rinse procedure stops automati-

cally after about 1 minute.

7. Push the milk frother (6) in to close it.

8. Empty the container and clean the milk
tube (6e).

In addition to this, clean the milk system

thoroughly at regular intervals (by hand or

in the dishwasher).

Dismantling the milk system for cleaning:

1. Detach outlet (6¢) from steam valve (6a)
(Fig. C).

2. Clean the individual parts with a deter-
gent solution and a soft brush. If neces-
sary, soak in a warm detergent solution.

3. Rinse all parts with clear water and dry
them.

4. Reassemble all the parts and replace
fully in the appliance.

%

S E

A\ Risk of scalding
Use this appliance only after the milk frother
(6) has been fully assembled and installed.
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Cleaning the brewing unit

Clean the brewing unit regularly.

To pre-clean the brewing unit automatically:
1. Select © by turning the rotary knob (14).
2. Place an empty glass under outlet (7).
3. Press the start button (10).

The appliance rinses.

In addition to the automatic cleaning pro-
gramme, the brewing unit (5a) should be
removed regularly for cleaning. (See figure
E at the start of the operating instructions.)
1. Switch the appliance off at the power
on/off switch O/1 (9). No buttons are lit.

2. Open the door (5b) to the brewing unit.

3. Slide the red lock (5e) on the brewing
unit completely to the left.

4. Press the red button (5d), grasp the
brewing unit by the recessed grips and
remove carefully.

5. Rinse the brewing unit (5a) thoroughly
under running water.

Important: Do not clean with detergent or
other cleaning agents and do not put it in
the dishwasher.

6. Wipe out the inside of the appliance
thoroughly with a damp cloth and re-
move any coffee residues.

7. Allow the brewing unit (5a) and the in-
side of the appliance to dry.

8. Reinsert the brewing unit (5a) fully into
the appliance.

9. Slide the red lock (5e) fully to the right
and close the door (5b).

N.B.: After cleaning thoroughly, the seals of
the brewing unit should be greased regu-
larly for optimal care. Apply a thin layer of
the special grease intended for this purpose
(Order No. 311368) all around the seals.

Tips on energy saving

e The fully automatic espresso machine
switches off automatically after one hour
(factory setting). The default time of one
hour can be shortened (see “Menu set-
tings” SHUT OFF on page 8).

e Switch off the fully automatic espresso
machine when not in use. To do this,
press the ® off / i (12) button. The appli-
ance rinses and switches off.

e |f possible, do not interrupt coffee or milk
froth dispensing. Cutting the coffee or milk
froth dispensing process short results in
higher energy consumption and in more
residual water collecting in the drip tray.

e Descale the appliance regularly to avoid a
build-up of limescale. Limescale residue
results in higher energy consumption.
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Service Programmes

Tip: Refer also to the quick reference guide
in the storage compartment (5c).

Depending on usage, the following mes-
sages will appear on the display at certain
intervals:

DESCALE REQUIRED!

or

CLEAN REQUIRED!

or

CALC'N‘CLEAN REQUIRED!

The appliance should be cleaned or des-
caled immediately using the corresponding
programme. You also have the option of
combining both processes with the
Calc'n‘Clean function (see “Calc'n‘Clean”
on page 16). If the service programme is not
run as instructed, the appliance may be
damaged.

Warning

Each time you run the service programme,
you should follow the instructions for using
the descaling and cleaning agents. Please
observe the safety instructions on the pack-
aging of the cleaning agent.

Never interrupt the service programme!

Do not drink the liquids!

Never use vinegar, vinegar-based products,
citric acid or citric acid-based products!
Never put descaling tablets or other descal-
ing agents in the ground coffee drawer or
the drawer for cleaning tablets (4)!

Specially developed descaling and
cleaning tablets are available from retail-
ers or customer service.

Order number Retail Customer
service
Cleaning TCZ6001 310575
tablets
Descaling TCZ6002 310967
tablets

Important: If there is a filter in the water
tank (16), it needs to be removed before the
service programme is run.

Descaling

Duration: approx. 25 minutes.

Important: If there is a filter in the water
tank (16), it needs to be removed before the
descaling programme is run.

If the message DESCALE REQUIRED! ap-
pears on the display, press the ® off /i
button (12) for 3 seconds and then press
the start button (10). The descaling pro-
gramme will start.

To descale the appliance before being
prompted, press the @ off / i button (12) for
at least 3 seconds. Then press the @ off /i
button (12) briefly twice. Turn the upper
rotary knob (14) until START DESCALING
appears in the display.

To start the descaling procedure, press the
start button (10).

The display will guide you through the
programme.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

N.B.: If the water filter is activated, the dis-
play will prompt you to remove the filter and
then press the start button (10) again.
Remove the filter now if you have not al-
ready done so. Press the start button (10).

FILL DESCALER

PRESS START

e Pour lukewarm water into the empty wa-
ter tank (16) up to the 0,51 mark and dis-
solve 2 Bosch descaling tablets in it.

e Press the start button (10).
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DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 10 minutes.

PLACE CONTAINER

PULL MILK FROTHER

e Place a receptacle with a capacity of at
least 0.5 litres under the outlet (6¢).

e Pull the milk frother (6) to open it.

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 12 minutes.

CLEAN / FILL WATER TANK

PRESS START

e Rinse the water tank (16) and refill it with
fresh water up to the max mark.

e Press the start button (10).

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme now runs for

about 30 seconds and rinses the appliance.

PUSH MILK FROTHER
e Push the milk frother (6) in to close it.

DESCALE IN PROGRESS
The descaling programme now runs for
about 1 minute.

EMPTY DRIP TRAY

INSERT DRIP TRAY

e Empty drip tray (8) and replace them.
Replace the filter if one is being used. The
appliance has completed descaling and is
ready for use again.

Cleaning

Duration: approx. 10 minutes.

If the message CLEAN REQUIRED! ap-
pears on the display, press the ® off /i
button (12) for 3 seconds and then press
the start button (10).

The cleaning programme will start.

To clean the appliance before being prompt-
ed, press the © off / i button (12) for at
least 3 seconds. Then press the ® off /i
button (12) briefly twice. Turn the upper
rotary knob (14) until START CLEANING ap-
pears in the display.

To start the cleaning procedure, press the
start button (10).

The display will guide you through the
programme.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

CLEANING IN PROGRESS
The appliance rinses twice.

OPEN DRAWER
e Open the drawer (4).

FILL CLEANER
e Drop a Bosch cleaning tablet in the draw-
er (4) and close.

CLEANING IN PROGRESS
The cleaning programme will now run for
about 8 minutes.

EMPTY DRIP TRAY

INSERT DRIP TRAY

e Empty drip tray (8) and replace them.
The appliance has finished cleaning is
ready for use again.
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Calc‘n‘Clean

Duration: approx. 35 minutes.

Calc'n‘Clean combines the separate func-
tions of descaling and cleaning. If both pro-
grammes are due to be run soon, the es-
presso machine automatically suggests this
service programme.

Important: If there is a filter in the water
tank (16), it needs to be removed before the
service programme is run.

If the message CALC'N'CLEAN REQUIRED!
appears on the display, press the ® off / i
button (12) for 3 seconds and then press
the start button (10). The service pro-
gramme will start.

To run Calc'n‘Clean before being prompted,
press the @ off / i button (12) for at least 3
seconds.

Then press the @ off / i button (12) briefly
twice. Turn the upper rotary knob (14) until
START CALC'N'CLEAN appears in the dis-
play. To start Calc'n‘Clean, press the start
button (10).

The display will guide you through the
programme.

EMPTY DRIP TRAY
INSERT DRIP TRAY
e Empty drip tray (8) and replace them.

CALC'N'CLEAN IN PROGRESS
The appliance rinses twice.

OPEN DRAWER
e Open the drawer (4).

FILL CLEANER
e Drop a Bosch cleaning tablet in the draw-
er (4) and close.

N.B.: If the water filter is activated, the dis-
play will prompt you to remove the filter and
then press the start button (10) again.
Remove the filter now if you have not al-
ready done so. Press the start button (10).

FILL DESCALER

PRESS START

e Pour lukewarm water into the empty wa-
ter tank (16) up to the 0,51 mark and dis-
solve 2 Bosch descaling tablets in it.

e Press the start button (10).

CALC'N'CLEAN IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 10 minutes.

PLACE CONTAINER

PULL MILK FROTHER

e Place a receptacle with a capacity of at
least 1 litre under the outlet (6¢).

e Pull the milk frother (6) to open it.

CaALC'N'CLEAN IN PROGRESS
The descaling programme will now run for
about 12 minutes.

CLEAN / FILL WATER TANK

PRESS START

e Rinse the water tank (16) and refill it with
fresh water up to the max mark.

e Press the start button (10).

CALC'N'CLEAN IN PROGRESS
The descaling programme now runs for
about 30 seconds and rinses the appliance.

PUSH MILK FROTHER
e Push the milk frother (6) in to close it.

CALC'N‘CLEAN IN PROGRESS
The cleaning programme will now run for
about 8 minutes.

EMPTY DRIP TRAY

INSERT DRIP TRAY

e Empty drip tray (8) and replace them.
Replace the filter if one is being used. The
appliance has finished cleaning is ready for
use again.
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Frost protection

/\ To avoid damage from low tempera-
tures during transport and storage,
the appliance must be completely
emptied first.

Note: The appliance must be ready for use

and the water tank (16) filled.

1. Place a large receptacle under outlet
(6¢).

2. Press the ¢ button (11).
The ¢ button (11) flashes and the ap-
pliance now heats up for approx. 20
seconds. The display then shows PULL
MILK FROTHER.

3. Open the milk frother (6) by pulling it out

and release steam for about 15 seconds.

4. Switch the appliance off at the power
on/off switch O/1 (9).

5. Empty the water tank (16) and the drip
tray (8).

Accessories

The following accessories can be obtained
from retailers and customer service.

Order Retail Customer
number service
Cleaning TCZ6001 310575
tablets
Descaling TCZ6002 310967
tablets
Water filters TCZ7003 467873
Milk container | TCZ7009 674992
(insulated)
Grease (tube) - 311368

Disposal E

Dispose of packaging in an environmental-
ly-friendly manner. This appliance is la-
belled in accordance with the European
Directive 2002/96/EG relating to waste elec-
trical and electronic equipment — WEEE.
The directive provides the framework for the
EU-wide take-back and disposal of end-of-
life appliances. Please ask your specialist
retailer about current disposal facilities.

Guarantee

The guarantee conditions for this appliance
are as defined by our representative in the
country in which it is sold. Details regarding
these conditions can be obtained from the
dealer from whom the appliance was pur-
chased. The bill of sale or receipt must be
produced when making any claim under the
terms of this guarantee.

Right of modification reserved.
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Simple troubleshooting

Problem

Cause

Solution

Display shows

REFILL BEANS! although
the bean container (1) is full,
or the grinding unit does not
grind the beans.

Beans are not falling into
the grinding unit
(beans too oily).

Gently tap the bean con-
tainer (1).

Change the type of coffee if
necessary.

When the bean container (1)
is empty, wipe it with a dry
cloth.

No hot water dispensed.

The milk frother (6) or its
holder is soiled.

Clean the milk frother (6) or
its holder, see “Maintenance
and daily cleaning”.

Too little or no milk froth

or

the milk frother (6) does not
draw the milk in.

The milk frother (6) or its
holder is soiled.

Clean the milk frother (6) or
its holder, see “Maintenance
and daily cleaning”.

Build-up of limescale in the
appliance.

Descale the appliance.

Milk unsuitable for frothing.

Use low-fat milk (1.5 % fat).

The milk frother (6) is not
correctly assembled.

Wet the milk frother parts
and press together firmly.

Coffee dispensing slows to
a trickle or stops completely.

Coffee is ground too finely.
Pre-ground coffee is too
fine.

Adjust the grinding unit to a
coarser setting. Use coarser
pre-ground coffee.

Build-up of limescale in the
appliance.

Descale the appliance.

Coffee has no “crema”.

Unsuitable type of coffee.

Use a type of coffee with a
higher proportion of robusta
beans.

The beans are no longer
fresh.

Use fresh beans.

The grinding setting is not
suitable for the beans.

Adjust grinding setting to
fine.

Coffee is too “acidic”.

The grinding setting is too
coarse or the pre-ground
coffee is too coarse.

Adjust the grinding unit to a
finer setting or use finer
pre-ground coffee.

Unsuitable type of coffee

Use a darker roast.

If you are unable to solve the problem, please call the hotline.
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Simple troubleshooting

Problem

Cause

Solution

Coffee is too “bitter”.

The grinding setting is too
fine or the pre-ground cof-
fee is too fine.

Adjust the grinding unit to a
coarser setting or use coars-
er pre-ground coffee.

Unsuitable type of coffee.

Change type of coffee used.

Display shows
ERROR
CALL HOTLINE

The appliance has a fault.

Please call the hotline.

The water filter does not
stay in position in the water
tank (16).

The water filter is not
mounted correctly.

Firmly press the water filter
straight down into the tank
connection.

The coffee grounds are not
compact and are too wet.

The grinding setting is too
fine or too coarse, or not
enough ground coffee has
been used.

Adjust the grinding unit to a
coarser or finer setting, or
use 2 level measuring
spoons of ground coffee.

Display shows
CLEAN BREWING UNIT

Brewing unit (5) is soiled.

Clean brewing unit (5).

Too much pre-ground cof-
fee in the brewing unit (5).

Clean brewing unit (5).
(Pour in no more than 2
level measuring spoons of
ground coffee).

The brewing unit’s
mechanism is stiff.

Remove the brewing unit
and treat with a special
grease intended for this
purpose (Order No.
311368), see “Maintenance
and daily cleaning”.

Coffee or milk froth quality
varies considerably.

Build-up of limescale in the
appliance.

Descale the appliance with
two descaling tablets as
described in the instructions.

Water dripped onto the inner
floor of the appliance when
the drip tray (8) was re-
moved.

Drip tray (8) removed too
early.

Wait a few seconds after
the last drink was dispensed
before removing the drip
tray (8).

If you are unable to solve the problem, please call the hotline.
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Simple troubleshooting

Problem Cause

Solution

Display shows Brewing unit (5) is missing
INSERT BREWING UNIT or was not recognised.

Switch off the appliance with
the brewing unit (5) in place,
wait three seconds and
switch on the appliance.

Restore the unit to its You changed some settings
original factory settings and want to discard them.
(“Reset”).

Turn off the unit with the
power on/off switch O/I (9).
Press and hold the ® off /

i (12) and the ¢’ (11) button
and turn the appliance on
with the power on/off switch
0O/1 (9). Confirm by pressing
the start button start (10).
The factory settings are now
activated.

If you are unable to solve the problem, please call the hotline.

Technical data

Power connection (voltage/frequency)

220-240 V / 50-60 Hz

Heater wattage 1600 W

Maximum static pump pressure 15 bar

Maximum water tank capacity (without filter) 1.7 liters

Maximum capacity of the coffee bean container 300 grams

Length of power cable 100 cm

Dimensions (H x W x D) 385 x 280 x 479 mm
Weight, empty 9.3 kg

Type of grinding unit Ceramic

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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— OumncTka cucTembl Nogayn Mornoka..... 110
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— YpaneHue Hakunu .
= OUUCTKA .
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CamocTosTenbHoe ycTpaHeHne HebonbLumx
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TexHu4eckne xapaKkTepucTUKm

YBaxaewmble nobutenu kode!
Mo3gpasnsiem Bac ¢ nokynkom aTow NomnHo-
CTbI0 aBTOMaTM4eCKON KoheMallnHbI
acnpecco dupmbl Bosch.

[Mpocbba Takke yunTbiBaTh Npunaraemyto
KpaTKyto MHCTPYKLMIO.

Ee MOXHO XpaHuTb B cneumanbHOM oTceke
(5¢) oo fanbHenwero NCNonb30BaHUS.

YKa3zaHuda no TexHukKe
O0e3onacHocTHu

BHuMaTeNnbHO 03HAaKOMbLTECH C UH-
CTPyKUMeN No aKcnnyaTauum, npmu pado-
Te PyKOBOACTBYMTECh YKa3aHUAMM AaH-
HOM MHCTPYKLUUM U COXpPaHANTE ee ans
AanbHenwero ucnonb3oBaHus!

B cnyyae npogaxu npubopa npocb6a
nepeaaTtb MHCTPYKLMUIO MO 3KCMnyaTauumn
HOBOMY Bnagenbuy. [laHHas NONHOCTLIO
aBTOoMaTu4yeckasi kodpemalunHa acnpecco
npegHa3HavyeHa ans 6bLITOBOro UCMOSb-
30BaHUA M paccyuTaHa Ha COOTBETCTBY-
IOLLYI0 NPOU3BOAUTENILHOCTb; OHa He
npegHa3HavyeHa Ans NPoMbILLNEHHOro
NpUMeHeHus.

/\ OnacHocTk nopaxeHus Tokom!

Mpu nogkntoveHun npubopa u npu pabote
cobniogatb AaHHble, NPpUBEAEHHbIE Ha TK-
nosou Tabnuyke.

Monb3oBatbea npubopom gonyckaetcs
TOMNbKO NPU OTCYTCTBUM NOBpexaeHnii kabe-
ns v npnbopa.

Monb3oBaTtbea NPUBOPOM TOMLKO BHYTPU
noMeLLeHU NP1 KOMHaATHON TeMneparype.
He ponyckaeTcs nonb3osaHue npnéopom
nuuamn (BKNtoYas geten) ¢ NOHWXKEHHbIM
YpOBHEM (DU3NYECKOrO, NCUXNYECKOTO NN
YMCTBEHHOIO PasBUTUSA U HEOOCTaTOYHbI-
MW OMbITOM U 3HAHWUAMU, 38 UCKITOYEHNEM
crnyyaes, B KOTOPbIX NONb3oBaHue npubo-
pPOM NPOM3BOAMTCH NOA NMPUCMOTPOM NMua,
OTBETCTBEHHOrO 3a Mx 6e30MacHOCTb, UK
[aHHble nuua Nony4Yunmn oT Hero CooTBeT-
CTBYIOLLME UHCTPYKLNM.
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XpaHuTb Npubop B HEAOCTYNHOM Ans AeTen
mecTte. CneguTb 3a TeM, YTODbI AEeTU He
ncrnonb3oBany NpMbop Kak UrpyLLKY.

B cnyyae cbosi B paboTe HemMeaneHHo 13-
BMeYb U3 PO3ETKMN BUIKY CETEBOrO Kabens.
[nsa npegoTBpaLleHns onacHbIX CUTyauui
pemoHT npubopa (HanpvumMep, 3ameHa no-
BPEXOEHHOro ceTeBoro kabens) MoxeT
BbIMOMHATLCA TONBKO HAaLLen CepBUCHON
cny>xxo6on.

3anpeLlaeTcs norpyxatb B Bogy npubop
1NN ceTeBon kabene.

He cynte pyku B KOPEMOIKY.

He ncnonbayiite npnbop B NOMELLEHNSAX C
MUWHYCOBOW TeMnepaTypo.

/\ OnacHocTb oxora ropsiuei
XKNOKOCTbIO!

BbinyckHas Tpybka (6¢) Hacagku ans npu-

rOTOBIEHWUSI MOINOYHOW NEHbl CUINbHO Harpe-

BaeTcsi. [ocne ncnonb3oBaHWs [oXAaTHCS

OXNaXOEHNs, TOMbKO Nocre 3Toro npuka-

caTbcs.

Vcnonbayiite npubop Tonbko nocne coopku

1 YCTaHOBKM Hacaaku Ansi pUroToBrneHust

MOITO4HOW MeHbl (6).

A\ Puck yaywbs!
He paspeluante getam urpatb C ynakoBo4-
HbIM MaTtepunanom.

KomnnekT noctaBKku

CwMm. unniocTpauuio B Havane a1oro
pykoBOACTBaA.

[MonHocTblo aBTOMaTMYEeCKast
KodpemalumHa acnpecco TES503
KpaTkas nHcTpykumns

MHCTpyKkumnsa no akcnnyarauum
Hacagka ons npurotoBrneHns MOroYHOMN
neHbl / MNMepekntoyaTens pexmmoB
TabneTkun ons o4MCTKM

TabneTtkn Anga yoaneHus Hakunm
MHavkaTopHasi nonocka ans
onpeaeneHns XXecTKoCTW BoAbI
MepHas noxka ans monotoro kode
Cwmaska (Tobuk)

6 000 @06 ©o
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O6G30p

PucyHkn A,B,C,Dun E
1 EMKOCTb ANs KOPenHbIX 3epeH
2 Kpbllwka, coxpaHstoLwas apomar
3 NoBOPOTHBIN perynaTop cTeneHn nomorna
4 BbIOABWKHOWN OTCEK AN MONOTOro kodge
(monoTbIn Kode / TabneTka ANs O4UCTKM)
5 bnok 3aBapvBaHus (puc. E)
a) brnok 3aBapuBaHus
b) isepua
c) OTcek Ans XpaHeHUsi KpaTkow
WHCTPYKLMK
d) HaxxumHag kHorka
e) dukcartop
6 Hacagka ons npurotoBneHus
MOMNOYHOM neHbl (puc. C)
a) Maposon kpaH
b) Tpy6ka nogaun Bo3gyxa
c) BeinyckHas Tpy6ka
d) Mepekntoyatenb pexmmMoB
«TEMNIoe MOIOKO»/«MOMOYHas neHa»
e) Tpybka nogayn momnoka
7 YcTtpoWncTBO pa3snuea kode
perynupyemoe no BbicoTe
8 MoppoH ans kanens (puc. D)
a) 3acnoHka
b) EMKoCTb Anst KOENHOM ryLym
c) MopaoH anga kanenb nog,
YCTPOWCTBOM pasnuea kode
d) PeweTka-noacraska noa
YCTPOWCTBOM pasnuea kode
e) MNMonnaBok
9 CerteBow Bbiknodatens O/1
10 KHonka start
11 KHonka ¢
12 KHorka @ off / i
13 Perynstop «KpenocTb kode»
14 PerynsTtop «Bbibop Hanutka»
15 [Oucnnen
16 CbeMHasi EMKOCTb Ansl BoAbl
17 Kpbllika emMKOCTM Ans BOAbI
18 MepHas noxka Ans mMonoToro koge
(npucnocobneHve Ans ycTaHoBKM
dunsTpa Ang BoApl)
19 Otcek Ansa XxpaHeHUst MEPHOW MOXKU
20 Kabenb nuTaHusa ¢ OTCEKOM At ero
XpaHeHust

ANeMeHTbI ynpaBlrieHus

CeteBou Bbikntovartens O/|

CeteBon Bbikntovatens O/1 (9) ucnonsayet-
€S AN BKITHOYEHNS 1 MOMHOro BbIKMOYEHNS
npubopa (nofava Toka npepbiBaeTcs).
BHumanue! MNepep BbikNtoYeHNEM 3anycTu-
Te nporpammy OYUCTKM NN HAXMUTE KHOM-
Ky @ off /1 (12), 4To6bl BLIKMIOYMTL Npu-
6op.

Knonka ® off /i

Mpy KpaTKOBPEMEHHOM HaXKaTUK KHOMKK Q
off / 1 (12) BbInonHsaeTcs ononackmeaHvie u
BbIKMoYeHue npubopa. Ecnu Haxatb un
yaepxusatb kHorky Q off / i (12) Haxaton,
TO Ha Agucnnee oTobpaxaloTcs NonbL3oBa-
TenbCKMe HaCTPONKM UMW HaYnHaeTCs Npo-
Lecc yganeHus Hakunm u o4mMcTkm npubopa.

N

KHonka <
HaxmuTe Ha kHonky &b (11), 4TOBLI reHepm-

poBaTtb Nap And npurotoeneHna MOJTO4HOM
NeHbl UINn Tensyioro Mosoka.

KHonka start

Mpu HaxxaTtum Ha kHonky start (10) HauymHa-
€TCs NPOoLLeCC NPUroTOBMEHUST HAaNUTKa Unn
BbIMOMHSIETCS CEPBUCHAsA NporpaMma.
[MoBTOpHBIM HaxaTnem kHorku start (10) Bo
BpPEMSI MPUTOTOBIEHNSI HANUTKa MOXHO
[0CPOYHO OCTaHOBUTL MpoLiecc.
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PerynaTtop «Kpenoctb kode»

ﬂ.& 9 HanHbint perynartop (13)
ot J UCMONb3yeTCca AN YCTaHOB-
KV YPOBHS KpenocTu kode.

shot

OUEHb CJIABBIN

CNABbI

HOPMAJIbHbIN

KPEMKWIA

DOoUBLESHOT KPEMKUIA +
DouBLESHOT

KPEMKWIA ++

oTQ

no @

[MpurotoBneHne kode aTnX
YPOBHEW KPEnocTun oCyLLecT-
BrsieTca B ABa atana. Cwm.
«aromaDoubleShot» Ha cTp.
102.

doubla

shot

PerynsaTtop «Bbl6op Hanutka»

@, & [aHHbim perynatop (14) uc-
nonb3yertcs Ans Bbibopa Tpe-
Oyemoro BMaa HanuTka u ero
L oy o KOnmM4ecTBa Ha OOHY KPYXXKY.
C ero noMoLLIbi0 MOXHO Tak-
e U3MEHUTb Nonb3oBaTerb-
CKve HacTpONKU.

MAJbIA 3CMPECCO
3CMNPECCO

MAJbIA CO CNNBKAMW
CO CJ/TMBKAMW/
BOJ1bLLAA CO CJIIMBKAMU

o1

no [P

2 MATbIX 3CMPECCO

2 3CMNPECCO

2 MATbIX CO CIMBKAMM

2 CO CIIMBKAMM

2 BOJIbLUMX CO CHMBKAMU

ot

no (PP

® MPOMbITb MALLVHY

n)
o

MPOMbITb MOJI0U. CUCT.

BaxHo! Mpu BbIGOpe HanuTka, KOTOPbIN
NPUroTOBUTb HEBO3MOXHO, Ha Aucnnee
oTobpaxaeTtcsa HEBEPHAA KOMBVHALI/A.
M3meHnTe ypoBeHb Kpenoctu kode nnm
BbIOPaHHbIN TUN HanUTKa.

Hacagka gns npurotoBneHms
MOJIOYHOW NeHbI

MoTaHnTe 3a Hacagky ANs NPUroToBneHus
MOFOYHOW NeHbl (6), 4TOBLI OTKPLITL ee, U
HagaBuTe Ha Hee, YTOObI 3aKpbITh.

=

Mepekntoyatens

YT0BbI HANUTL MOMOYHYIO NEHY, Hanpumep,
ONS natTe MakkmaTto Unu Kanny4mHo, no-
BEPHWUTE Ha NULIEBYIO CTOPOHY cumBon Ch.
YT0BbI HANWUTL TEMNOE MOMOKO, MOBEPHUTE
Ha N1LEBYI0 CTOPOHY CYMBOST .

YT0BbI HANWUTL ropsAYYH0 BOAY, YCTAHOBUTE
nepekntoyartenb B ropusoHTanbHoe noso-
XeHue.

CoobLweHusa Ha gucnnee

Ha gucnnee (15) otobpaxaeTcsa He TOMnbKo
TekyLlee paboyee COCTOSAHME, HO 1 pa3nny-
Hble cTaTycHble coobLeHus nMbo yBegom-
neHus o Heobxoammom aencteun. Nocne
3aBepLUEHUS Takoro AencTems coobLieHne
ncyesaerT, 1 NOBTOPHO 0TOOpaXaeTcs MeHHo
BblibOpa HanuTKa.
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aromaDoubleShot

Yem gonblue rotoButcst kodpe, Tem GonbLue
BbICBOBOXAaEeTCA ropbKMX CybCTaHLmm n
HEenpUATHBLIX apomaToB. JTO oTpuLaTeNnbHO
CKa3sblBaeTCH Ha BKyce 1 AenaeT kode me-
Hee NpUATHBIM AnA ynotpebnenus. Ans
NPUroToBneHnst ocobeHHO Kpernkoro kode,
mogenb TES503 ocHalleHa cneyunanbHom
dyHkumen aromaDoubleShot. Mocne npu-
roTOBMEHNS NONOBUHBLI O6bemMa HanuTka
Kode MeneTcs 1 3aBapmBaeTcsi MOBTOPHO,
npv 3TOM UCXOAMT TOMbKO €ro NPUSATHBIN
apowmar.

dyHkuua aromaDoubleShot aktuBupyetcs
npv criegyoLlmx yCTaHOBKax:

D @

doubla
shot

LP

MNMepen nepBbIM
ucnonb3oBaHUEM

O6ume cBeaeHus

3anueanite B eMKOCTb 4151 BOAbl TONbKO
YUCTYIO, XONMOAHYI0, HErasupoBaHHYIO BOAY.
PekomeHayeTcst MICNONb30BaTh TOMbKO KO-
denHble 3epHa, NpeaHa3HayYeHHble ans
NOMHOCTbLI0 aBTOMATUYECKMX KOheMaLUnH 1
KodpemallumH acnpecco. He ncnonb3oBatb
KodbeliHble 3epHa, MOKPbITbIE Masypblo,
Kapamernbto unn obpaboTaHHbIe ApYrMMM

caxapocoaepalimmu JobaBkaMu — OHU 3a-

copstoT 6ok 3aBapuBaHus.

B aTom npubope MOXHO ycTaHaBnBaTb
XeCTKOCTb BoAbl. Ha 3aBoge yctaHoBneHa
CTeneHb XecTKocTh Boabl 4. KecTkocTb
ncnonb3yemow Boabl onpeaenuTb C nNo-
MOLLIbIO MpuriaraeMomn UHANKaTOPHOW
NOSOCKM.

Ecnu npu npoBepke yCcTaHOBMEHO 3Ha4eHne,
OTNNYHOE OT 4, COOTBETCTBYHOLLMM 06pa3om
N3MeHUTE HacTpoViku npubopa nocne ero
BKNtoYeHus (cM. XKECTKOCTb BObl B rnase
«YcTaHoBKM MeHto» Ha cTp. 105).

Hauyano pa6otbi ¢ npuéopom

1. TocTaBbTe NONHOCTBLIO aBTOMATUYECKYHO
KoheMalLLMHy 3CNPecco Ha POBHYIO U
AOCTaTO4HO MPOYHYIO ANA ee Maccehbl
BOLOCTOWKYO NOBEPXHOCTb.
YnocToBepsTECh B OTCYTCTBUM MPEnsAT-
CTBUIA B BEHTUINSILMOHHbBIX OTBEPCTUAX
npubopa.

2. CerteBoWi kabenb BbITAHYTb N3 OTCEKa
(20), BcTaBuTb LUTEKEP B PO3ETKY.
Heobxoammyto AnnHy MOXHO oTpe-
rynupoBartb, yompas kabenb BBEpX unm
BbITArMBas ero BHK3. [ing atoro npnbop
3a4Hen CTOPOHOM NOCTaBUTb, HaNpu-
Mep, K KPOMKE CTONa 1 BbITAHYTb Ka-
6enb BHU3, N 3a4BUHYTL BBEPX.

3. YcrtaHoBuWTe Hacagky ANns npuroToene-
HWMS MOFOYHOM NeHbl. BkntovanTte npu-
60p TONbLKO Nocre c6opKM N YyCTaHOBKU
Hacafkv Ans NPUroToBNEHNS MOIOYHON
nexsl (6).

4. TlogHATb KPbILLKY €MKOCTW Ans BOAbI

17).

5. CHaTb emkocTb Ans Bogpl (16), npo-
MbITb €€ 1 3anonHUTb CBEXEeN, Xonoa-
HOW BOAOW. YPOBEHb 3anoriHEHUS He
AOIKEH NpeBbIaTb OTMETKY max
(makce.).
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6. PoOBHO yCcTaHOBMTb €MKOCTb ANs BOAbI
(16) n, HagaBMB Ha Hee, BCTaBUTb A0
ynopa.

7. 3aKpbITb KPbILLKY €MKOCTV A4S
Bodbl (17).

8. 3anonHuTb koenHbIMK 3epHaMn em-
KocTb Ans 3epeH (1). (Mpouecc npuro-
TOBIEHUA HaNMTKa U3 MofoToro kode
onucaH B pasgene «lpurotoenenve
KOMEVHbIX HAMMTKOB M3 MOMOTOrO
kode» Ha cTp. 107.)

9. HaxaTtb ceteBon Bbikntoyatens O/1 (9).
Ha gucnnee (15) otobpaxaeTcs MeHo
YCTaHOBKW si3blKa Avcnnes.

10. Beibepute Tpebyembin A3bIk gucnnes ¢
NoMOLLIbI0 BepXHero perynaTopa (14).
HocTynHel cneaylowme a3biku:

ENGLISH NEDERLANDS
FRANCAIS ITALIANO
SVENSKA EspaNOL
PoLski MAGYAR
TURKCE DAaNsk
NoRsk Suowmi
PorTuGuEs  CESTINA
EAAHNIKA BbIITAPCKM
PYCCKWIA

11. HaxaTtb kHonky start (10). BeibpaHHbIn
A3bIK COXpaHseTcs B namatn. Ha auc-
nnee otobpaxaetcs NOTAHUTE BCIMEH.
MOJ.

12. MomecTnTe eMKOCTb MO, BbiMyCKHOM
Tpybkon (6¢).

13. AkKypaTHO NOTAHWTE 3a Hacaaky Ans
NPUroTOBMEHUS MOMOYHOM NeHbI (6),
4YTOGbI OTKPLITL ee. MNMpnbop npombiBaeT
BOJOW HacaaKy Ansi NpUroToBneHns
MOMO4YHOW neHsbl (6). Ha amucnnee oto-
Hpaxaetca HAXXMWTE BCMEH. MOJ1.

14. HapgasuTte Ha HacagKy Ans nNpuroTosrie-

HMS MOIOYHOM NeHbl (6), 4Tobbl 3aKpbITh

ee.
Mpunbop HarpesaeTcsa 1 NnpombiBaeTcs. A3
YCTpOWCTBa pa3nuea Kode BbINbETCH HEKO-
TOpO€E KONMM4eCTBO BOAObI. O rotoBHOCTU
npubopa k paboTe curHanuampyeT MeHio
BblbOpa Hanutka, otTobpaxatoLeecs Ha
avcnnee.

BbiknioueHne npubopa

Ecnu npnbop He ncnonb3yetcs B Te4eHne
Yyaca, NPONCXOAUT ero aBToMaTn4eckoe
ornonackmBaHve 1 oTkno4YeHne (nepuog,
BPEMEHMN MOXHO NPOrpaMMmpoBaTh — CM.
BbIKJ1. UEPE3 B rnmaBe «YCTaHOBKM MEHI0»
Ha cTp. 105).

UckntoueHue: Ecnu npnbop mcnonb3osan-
€S TONbKO ANA BbINycKa ropsyer Bogbl unm
napa, To OH OTKrnto4aeTcs 6e3 ononackunea-
HUS.

YT06bI BPYYHYIO BbIKMOYMTL NprMbop Ao
NCTEYEHNS YKa3aHHOIo BPEMEHU, HaXMUTE
kHonky Q off / i (12). Byaet BbinonHeHo
ornonackmeaHve 1 oTkno4YeHne npubopa.

MpumeyvanHue: Ecnn npubop 3anyLueH B
nepBblii pa3 UM nocrne Toro, kak bbina
BbINOMHEHA CEPBMCHas nporpamma, unm
ecnv npnbop gonroe Bpemsi He
MCNonb30Barncs, nepsas Yallka HanuTka He
OyOeT MMeTb HYXXHOro apomara, U ee Hy>HO
CNnTb.

Ecnu nonHocTbio aBTOMaTnyeckas kode-
MallMHa 3CNpecco He 1crnornb3osanacb
paHee, Bbl HayHeTe nony4yaTtb YyCTONYMNBYIO
MEMNKOMOPUCTYIO NEHKY TOMbKO Mocne npu-
rOTOBMEHNS HECKOMbKUX Yallek Koge.

Mpun anuTensHOM ncnonb3oBaHUK Npubopa
Ha BEHTUMSILMOHHBIX OTBEPCTUSIX MOTYT 06-
pa3oBbIBaTLCA Kanmnv Bogbl. ATO HopMarb-
HOe sIBMeHue.
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dunbTp ANA BoabI

duneTp ANs BOAbl NO3BONSET NPeaoTBpa-

TUTb 0BpasoBaHMe HaKuMu.

Mepen ncnons3oBaHnemM HoBOro unsTpa

Ans BoAbl ero Heo6xoauMo NPoMbITh. [ns

3TOro BLINOMHUTE CrieayloLime AenNcTBUSA:

1. HapgexHo yctaHoBuTe ounbTp AN BoAbl
B €MKOCTb Ars BOAbl HAXaTuem Ha Hero
C NMOMOLLIbIO MepHOW Noxkn (18).

2. EwmxocTtb ansa sBogpl (16) 3anonHuTb BO-
[0 A0 OTMETKM max.

3. HaxmuTte u ygepxueante KHOMKY
® off /1 (12) HaxaToii B TeueHne He
MeHee Tpex cekyHa. OTKpoeTCst MeH!Io.

4. HaxumanTe kHonky Q off /i (12), noka
Ha gucnnee He otobpasnTcs ®USTBTPA
HET WA CTAPbIA.

5. C nomoLubto BepxHero perynaTtopa (14)
BblbepuTe BKIMIOUNTb MUSILTP.

6. HaxaTtb kHorky start (10).

7. TomecTtute emkocTb o6bemom 0,5 n
noA BbIMYCKHOW Tpybkow (6¢).

8. HaxaTtb kHorky start (10).

9. TloTaHuTe 3a Hacaaky Ans NpuroToene-

HWSi MOMOYHOW NeHbI (6), 4TOBbI OTKPBITH
ee.

10. Boga npoxoaut yepes puneTp, Npo-
MbIBas ero.

11. HapgasuTte Ha HacagKy Ans NpuroTosrie-
HWSi MOMOYHOW NeHbl (6), YTOBbI 3aKpbITh
ee.

12. MNocne 3T0ro onoOpPoOXHUTb EMKOCTb.

Mpnbop cHoBa roTos k paborte.

K cBegenuto: Mpu npombieke dunstpa Ans
BOAbl OAHOBPEMEHHO Obina akTMBMpoBaHa
HacTpoWika BpeMeHN NosiBNeHNs NHANKaLun
SAMEHUTE ®UJTbTP!.

Mocne yka3aHusa Ha aucnnee SAMEHUTE
OUIBTP! nnn makc. Yyepes 2 mecsiLa pe-
3epB unsTpa AN BoAbl BbipaboTaH.
3ameHa Heobxoanma no coobpakeHnsam
TMrMeHbl 1 € Lenblo NpegoTepalleHus obpa-
30BaHUSA U3BECTKOBbIX OTNIOXEHUI (BO3MOX-
Hbl NoBpexaeHus npubopa).

CMeHHble UnsTPblI MOXHO NprobpecTu
yepes Toprosyto ceTb (TCZ7003) unu cep-
BUCHYIO cnyx06y (467873). Ecnu HoBbIN
uNLTP AN BOAbI HE yCTaHaBNMBaeTcs,
cnepyeT BbIGpaTb HacTponky MUSTBTPA HET
VN CTAPLIN.

MpumeyvaHue: C nomoLLbio MHAMKATOPA
unbTpa MOXHO OTMETUTL MecsLl, B KOTO-
pomM unbTp 6bIn BCTaBreH. MoxHo Takke
OTMETUTb MecsL, AN CreayoLen 3amMmeHb!
dunbTpa (He nosxe, Yem Yepes ABa
mMecsaua).

123456 789101112

Mpumeyvanue: Ecnn npnbopom Anu-
TenbHOe Bpems He Nonb3oBanunck (Ha-
npuMep, B OTMNyCKe), nepea NCcnonb3o-
BaHueM npubopa cnegyeT NpoMbITh YXe
YCTaHOBMEHHbIV hunbTp Ans Bodbl. Ons
3TOro NPUroTOBLTE YaLLKy ropsider Boabl U
BblnenTe ee.

Robert Bosch Hausgerate GmbH



YcTaHOBKM MeHIo

C nomoLLbI0 MEHIO HACTPOEK MOXHO Mpu-

crnocobuTb ucnons3osBaHue npubopa K

Bawum nHamemnayansHbIM NOTpebHOCTAM.

1. Kronky @ off /i (12) yaepxwvBaTtb Haxa-
TOW MUHMMYM 3 CEKYHAbI.

2. Haxwumante Ha kHonky @ off /1 (12) no
Tex nop, Noka Ha gucnnee He otobpa-
3uTCs TpebyeMblIii NYHKT MEHIO.

3. Bbibepute Tpebyemyto HaCTpOWKy ¢
NoMOLLIbI0 BepXHero perynaTopa (14).

4. TloateepauTe cBOM BbIGOpP, HaXaB Ha
kHonky start (10).

[ns BbIxoga 13 meHto 6e3 n3MeHeHui ne-

pemecTuTe nepeknioyaTerns B NONoXxeHue

BbIXO[ v HaxxmuTe kHonky start (10).

Bbl MOXeTe HacTpouTb cregytolime napa-
MeTpbl:

BbIKJ1. UEPE3: Mepuog BpemMeHu, no ucre-
YeHUW KOTOPOro nocne nocrnegHero Npuro-
TOBMNEHUSA HanuTKa Npubop aBTomMaTU4ecKkm
oTkntoyaeTcs. MoXHO ycTaHOBUTL BpeMs OT
15 MmuHyT Oo 4 vacos. Bpewms, yctaHoBneH-
HO€e Mo yMonyaHuto, — 1 yac, ogHako B
Liensix aHeprocbepexeHns ero MoXHo co-
KpaTuTb.

OUJBTP: B 9TOM MEHIO MOXHO yKa3aTb,
OyaeT nu ucnonb3oBaTtbCcs PUNLTP ANs
BoAabl. Ecnu counbTp Ans Boabl He Mcnonb-
3yeTcs, ycTaHoBUTE 3HaYeHne MUJ1bTPA
HET WM CTAPLIA. Ecrniv connbtp ans soab!
MCMonb3yeTcs, YCTaHOBUTE 3Ha4YeHne
BKJIHOUNTb ®USIbTP. HoBble mnbTpbl ANS
BOAbI HEOGXOAUMO NPOMbITL Nepe UCNomnb-
30BaHueM (CcM. pasgen «dunstp Ans BoabI»
Ha cTp. 104).

3Anyck CALC'N'CLEAN: BeiGop BpyuHyto
nporpamm o6cnyxvBaHus
(CALC'N'CLEAN / Q4. OT HAKMMW /
OUNCTKW). HaxmuTe kHonky start (10) n
BbIMOMHWTE BbIGPaHHY0 NporpaMmmy (cm.
«CepBucHbIe nporpaMMbl» Ha cTp. 112).

TEMIMEPAT.: Temnepatypa 3aBapvBaHusi
(BbICOKASA / CPEOHAA / HN3KASA)
HacTpavBaeTcs 3[ech.

A3bIK: A3bIk gucnnes 3agaeTcs 30ech.

XXECTKOCTb BOAbl: B gaHHoM npubope
MOXHO yCTaHaBnMBaTb XEeCTKOCTb BOAbI.
[MpaBunbHas HacTporika XeCTKOCTN BOAbI
BakHa Ans obecneyeHns CBOeBPEMEHHOIo
HanoMmHaHusa 0 HeoBXoAUMOCTUN yaaneHus
Hakunu. Ha 3aBoge ycTaHoBneHa creneHb
XKECTKOCTU BoAbl 4.

XKecTkocTb BOAblI MOXHO OonpeaenuTb ¢
NMOMOLLIbIO NpUaraemon UHAMKATOPHOM
MONOCKM UMW Y3HaTb €e Ha MECTHON CTaH-
LM BOOOCHabXeHUS.

HeHaponro onyctute nHANKaTOPHYHO Noro-
CKy B BOAYY, MOTOM Crierka CTpsiXHUTe, 1 yxe
Yyepes MUHYTY MOXHO ByaeT BUaeTb pesyrb-
TaT TeCTMPOBaHMS.

[pagycbl XecTKOCTU BOAbI U CTENEHN Ha-
CTPONKM:

CrteneHb pagyc >xxecTkoCcTW BOAbI
Hemeukas ®paHuy3ckas
wkana (°dH) wkana (°fH)
1 1-7 1-13
2 8-14 14-25
3 15-21 26-38
4 22-30 39-54
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YcTtaHOBKa cTeneHu
nomMmona

[MoBOPOTHBLIM PerynsTopom CTeneHn nomo-
na (3) MOXHO yCTaHOBUTbL HEOBXOANMYIO
cTeneHb nomona Koge.

BHumaHue

CmeneHb nomorna peaynupoeams MoJsibKO

npu pabomarow,eli kogpemorike!

B npomugHom criy4ae 803MOXHO MOBPEX-

OeHue npubopa. He cylime pyku 8 koghe-

MOJIKY.

o [1pu paboTatoLen kodemorke NoBopoT-
HbIM perynsatopom (3) oTperynmposaTb
nomMon kodpe B AnanasoHe oT TOHKOro
(a: MNoBepHUTE NPOTUB YACOBOWN CTPENKN)
0o 6onee rpy6oro (b: NoepHuTe No va-
COBOW CTperke).

MpumeyaHue: [lelicTBne HOBOM HACTPOMKHM
OygeT 3aMeTHO TOMbKO HaYMHas Co BTOPOM
Yalukn koge.

CoBeT: [Ina TeMHbIX 06XXapeHHbIX 3epeH
ycTaHaBnvBanTe 6onee menkum nomorn, Ans
cBeTnbIX 06XapeHHbIX 3epeH — Gonee rpy-
ObI nomon.

MpurotoBneHune
KOpeMHbIX HaNUTKOB U3
KohpenHbIX 3epeH

[laHHasi NONHOCTbLIO aBTOMaTUYeckasi kode-
MallVHa 3CNpecco Npov3BOAUT NMOMOST CBe-
Xero kode oTAeNbHO AN KaXaoro 3aBapu-
BaHuA.

CoBeT: PekomeHayeTcs ncnonb3osaTb
crneyunanbHble CMecu KOEeHbIX 3epeH,
npefHasHavYeHHble A58 KogeBapokK acnpec-
CO U NMOJTHOCTbKO aBTOMAaTU4YeCKMNX KO(*)eMa-
LUMH acnpecco. [na JoCTUXeHUs onTu-
MarnbHOro KayecTBa 3epHa crnegyeT xpa-
HUTb B NpoxnagHoM mMecTe, B NJIOTHO 3a-
KpbITOW yrnakoBKe Uin ncrnonb3osaTb rny6o-
Kyt0 3aMOpO3Ky. PaamanbiBaTb MOXHO 1
3aMOpOXeHHble KoderiHble 3epHa.

BaxHo: B emkocTb Ans Boabl (16) exe-
[OHEBHO 3anMBaThb CBEXYHo Boay. B emkoctu
ans sogbl (16) NOCTOAHHO OOMKHO ObITh
KOMMYeCTBO BOAbI, AOCTATOMHOE ANnd pabo-
Tbl npubopa.

[MpoCTbIM HaXxaTnem KHOMKN MOXHO roTo-
BUTb pPa3nnyHble KoPenHble HanUTKun.

MpurotoBnexHue
Mpubop gomkeH 6bITb roToB K paboTe.

1. TMogp ycTtporicteo pa3nuea kode (7) no-

CTaBUTb NpeaBapuUTENbHO NOAOIPETYIO
YaLluky (YaLukn).
Cogert: [Nepen npurotoBneHnem manomn
YaLlKW 3Cnpecco Bceraa nogorpesanTe
YaLuKy, HanpumMep, C NOMOLLbIO ropsyei
BOABbI.

2. Bblibepute Tpebyembin TUN K Konuye-
CTBO KOhe Ha OOHY YaLlKy, NoBopayu-
Bas BepxHui peryndartop (14).
BbibpaHHbie TMn 1 Konu4yecTso kode Ha
Yallky oTobpassaTcs Ha aucnnee.

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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3. BbibepuTte Tpebyemyto cTeneHb kpeno-
CTK KOgbe, MoBOPaYMBas HWKHWUI pery-
naTop (13). BeilbpaHHas cteneHb kpeno-
CTn Kope oTobpasnTcsa Ha aucnnee.

4. Haxartb kHonky start (10).

Kodpbe 3aBapuBaeTcsa u 3aTem HanvMBaeTcs B

YalKky (YaLukm).

Yka3zaHue: B HekoTOpbIX pexmmax kode
npuroToBnseTca B Aga atana (Cm.
«aromaDoubleShot»HacTp.102). doxanTech
NOrHOro 3aBepLUeHns npouecca.

MoBTOpHBIM HaxaTuem kHorku start (10)
npoLecc NPUroTOBNEHUSI MOXHO 3aBEPLUUTL
npexaeBpeMeHHO.

MpurotoBneHue
KodpeUHbIX HaNUTKOB U3
MorsioToro Kode

[aHHasa nonHOCTLI0 aBTOMaTnyeckas kode-
MaLLnHa 3crnpecco MoxXeT paboTaTtb ¢ MO-
NoTbIM (HO HEe PacTBOPUMBIM) KOodoe.

YkasaHue: ®yHkuma aromaDoubleShot
HegoCTyMnHa, ecnv Ans NpUroToBneHust
Kodbe Mcnonb3yeTcs MONoThIA Kode.

BaxHo: B emkocTb ang Boabl (16) exe-
OHEBHO 3anuBaTh CBeXYylo Bogy. B emkocTn
Ansi oAbl (16) NOCTOSHHO OOMKHO BbITh
KONMM4ecTBO BOAbI, 4OCTaToO4HOE AN pabo-
Tbl Npubopa.

MpurotoBneHue
1. OTKpbITb BbIABUXHOM OTCEK A1151 MOfO-

TOro Kodge (4).

2. 3acbinaTb He bornee ABYX MEpHbIX No-
XKEeK MOnoToro koge (6e3 «ropkm»).
BHumaHue: He 3acbinate HeMonoTble
3epHa Unm pacTBOPUMbIN Kode.

3. 3aKpbITb BbIABMXHOW OTCEK ANA MOMO-
TOro kodge (4).

4. Bblbepute Tpebyembli HANUTOK, NOBO-
payvBas BepxHui perynatop (14) (Tone-
KO AN O4HOW YaLlKu).
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5. HaxaTtb kHonky start (10).
Kodbe 3aBapuBaeTcs u 3aTem HanvBaeTcs B
YaLLKy.

Yka3aHue: [Ins npurotoBneHus eLle ogHou
Yallku kodbe noBTOPUTL Npouecc. Ecnn B
TeyeHune 90 cekyHA kodbe He NpUroToBnseT-
Csl, Kamepa 3aBapuBaHVsa aBTOMaTUYECKN
OMOPOXHAETCS BO N3bexaHue nepenonHe-
Hus. MNposoauTcs NnpombiBka npubopa.

MpuroroBneHue ropsyen
BOAbI

/\ OnacHocTk oxora!

Hacagka ons npyrotoBneHns MOnoYHoON
neHsl (6) cunbHO Harpesaetcs. beputecs
TONbKO 3a NIacTMacCoBYH YacTb Hacagku
0511 NPUrOTOBIEHNSI MOITOYHOW MeHbl (6).

Mpubop gomkeH 6bITh roToB Kk paboTe.

1. Tlog oTBepcTME Hacaaky Anst NPUroToB-
NeHnst MOMNoYHOW NeHbl (6) NocTaBnTb
npegBapuTernbHO NOJOrPETYIO YaLlKy
UNW CTaKaH.

2. lMepemecTtute nepeknioyatens (6d) B
rOPU3OHTaNbHOE MOMNOXEHMeE.

3. TloTaHuTe 3a Hacaaky Ans NpuroToene-
HWMS MOMOYHOM NeHbl (6), 4TOBbI OTKPLITL
ee. [pnbop HarpesaeTcs. U3 Bbinyck-
HOW TPyOKu Hacaakn Ans nNpurotTosrne-
HUS MOIOYHON NeHbI (6) NPUMEPHO Co-
pok cekyHA ByaeT Teub ropsyasi Boga.

4. OcTaHoBUTe npoLecc, HagaBuB Ha Ha-
capKy Anst NpUroToBNeHNs MOMOYHOMN
nexsl (6).
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MpurotoBneHune
MOJSTIOMHOM MNEeHbl U
Tensioro Mosioka

/\ OnacHocTb oxora!

Hacapgka ons npurotoBneHns MoroYHon
neHbl (6) cunbHO HarpesaeTtcs. beputech
TONbKO 3a NIacTMacCoOBYO YacTb Hacagku
ONS NPUroTOBNEHNSI MONOYHOW NeHbl (6).

CoBeT: MOXHO BHayarne roToBuTb MOMOY-
HYIO NeHy 1 3aTeM BapuTb kode, nmbo roto-
BWTb MOSIOYHYIO NEHY OTAENbHO M AonmBaTh
ee B CBapeHHbIN koge.

MpnGop aomxeH GbITb FOTOB K paboTe.

1. MNomecTuTe NpegBapuTensHO nporpe-
TYI0 YaLLKy Moz BbINyCKHOW Tpy6KoWn
(6¢).

2. BcraBbTe TpybKy nogadu mornoka (6e) B
€MKOCTb Ans MosiokKa.

3. lNepemecTute nepekntoyatens (6d) B
nonoxexue «Tennoe MONOKO» W unu
«MonouHas neHa» Ch.

4. Haxmute kHonky < (11).
KHonka ¢ (11) samuraer, u npuéop
OyneT HarpeBaTbCs B TEHEHME Npumep-
Ho 20 cekyHa. Nocne atoro Ha gucnnee
oTobpasutca MOTAHUTE BCMEH. MOJ.

5. MotsanuTe 3a HacagKy ANst NpUroToBne-
HMS MOMOYHOM NeHbl (6), YTOBbI OTKPLIThL
ee.

/\ OnacHocTb oxoral!

MornouHas neHa unu Tennoe MOnoKo BbIXO-
04T U3 Hacagkv 4N NPUroToBNEHNS MOMOY-
HOW NeHbl (6) NoA BbICOKMM AaBNeHNeEM.
OcTeperantech ownapueaHusa 6pbisramu
Moroka. AKKypaTHO OTKpOMTe Hacaaky Ans
NPUroToBNEHNS MOMOYHON NeHbl (6). He
npuKacanTech K BbIMyCKHOM Tpybke (6¢) n
He HanpaBnsanTe ee Ha ApYrnx nogew.

6. HapasuTe Ha Hacagky Ans npuroTosne-
HWS MOMOYHOM NeHsbl (6), 4ToBbI 3aKpbIThb
ee.

CoBeT: [N nony4eHnst MONOYHON MNEHbI
ONTUMarbHOro KayecTBa NpeanoyTUTENbHO
MCNOMb30BaTb XONO4HOE MOMOKO C XXUPHO-
cTbto He meHee 1,5%.

BaxHo: 3acoxiume octaTkm Monoka Crox-
HO yaanuTb, NO3STOMY Ccpasy Xe nocre uc-
Nnonb30BaHWA HacaaKy Ans NPUroToBleHns
MOFOYHOW NeHbI (6) Heo6X0AMMO NOMbITH
B TEMOW BoAe, a 3aTeM nNpononockarts npu
nomMoLUn nporpammbl MPOMbITb MOJI0U.
CUCT (cm. cTp. 110).

Robert Bosch Hausgerate GmbH



Yxopa n exeaHeBHas
ouyuncTKa

/\ OnacHocTb nopaxeHus Tokom!
Mepen ouncTKoM BbIHBETE BUMKY npubopa n3
PO3eTKN.

3anpeLuaeTcs norpyxartb npubop B BoAY.
He ncnonb3oBaTtb NapoBble O4YUCTUTENN.

e [1poTpuTe KOPNYC MATKON BNAXHOW TKa-
Hb}O.

e 3anpeLiaercs ncrnonb3osaHune rpybon
TKaHW UK YUCTALLNX CPeaCTB.

e OcTaTku Hakunu, kode, Monoka u pac-
TBOpa ANS yAaneHus Hakunu yaansanTe
cpasy xe. [log Takumm octatkamu MoryT
BO3HMKaTb 04arn Kopposum.

e [Mogante nognoH Ansa kanens (8c) ¢ em-
KOCTbo Ans koderiHon rywim (8b) Bnepen
1 Hapyxy. CHMMUTe 3acnoHky (8a) n
peweTky-nogctasky (8d). OnopoxHute n
noYMcTUTE NOAAOH AN Kanenb U eMKOCTb
AN KOENHOM ryLum.

e /13BnekuTe BbIABUXHOM OTCEK A11S1 MOMOo-
TOro kogpe (4) n no4ncTUTE €ero.

o CH/MUTe nonnasok (8e) n ouncTsTe ero
BMaXHOW TKaHbIO.

SN

e He moiiTe B nocyaOMOEYHOW MaLLMHe
crieaylolme getanu: Kpbilika otceka
ONS XpaHeHust KpaTKou MHCTpyKumm (5¢),
3acnoHKka nogaoHa Ang kanenb (8a), no-
nnasok (8e), BbIABMXHOW OTCEK AN MO-
notoro kodge (4), 6bnok 3aBapvBaHus (5a).

e Cnepnylowime getanm MOXHO MbITb B MO-
CYOOMOEYHOM MaLUMHe: NOAAOH Ans Ka-
nernb NoA yCTPONCTBOM pasnuea Kode
(8c), emkocTb aAnsa kodenHon rywm (8b),
pelueTka-noacTaBka nod yCTPONCTBOM
pasnuea kode (8d), coxpaHstoLiasa apo-
MaT KpblLlKa (2) u MepHas foxka ons
mMornotoro kode (18).

e [IpoTpuTE BHYTPEHHME NOBEPXHOCTUN MPU-
bopa (gepxartenv NnogaoHOB U BbIOABUX-
HOW OTCEeK Ansi MOroToro Koge).

BaxHo: MNogaoH ansa kanene nog yctpon-
CTBOM pasnuBa kode (8c) n eMKocTb Ans
KoerHou rywm (8b) Heobxognmo exe-
AHEBHO ONOPOXHATb N YACTUTb ANA npe-
AoTBpalleHna noasneHna nneceHu.

YkasaHue: Ecnv npubop HaxoguTcs B Xo-
NOAHOM COCTOSIHUW, ByAYy4M BKIHOYEHHBIM C
nomoLLbio ceteBoro Boeikntovatens O/1 (9),
nnbo ecnu OH BbIKMOYaeTCA aBToMaTnye-
CKW nocne NpuroToereHnst Koge, ononacku-
BaHVe TaKke NpoOUCXoAMT B aBToMaTuye-
ckom pexume. ViHade roBops, npegycmo-
TpeHa camoO4MCTKa CUCTEMBI.

BaxHo: Ecnu npnbop He ncnonb3osancs
Jonroe Bpems (HanpMmMep, BO BPeMs OTnyc-
Ka), TWaTenbHO NPOMOWTE €ro LEenuKomMm,
BKMOYas cMcTemy nogadv mMoroka un 6rnok
3aBapuBaHus.
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OuuncTKa cucTeMbl NoAaYM Monoka

Ecnu He BbINOMHUTL O4YUCTKY CUCTEMBI MO-

Aadu Moroka rnocrne Hanvea Mosfoka, To

Yepes HeKOTOpOe BpPeMsi Ha Aucnnee nos-

BUTCS1 coobLeHme MPOMbITb MOJ10U.

CuCT.!

Cuctemy nogadm Monoka ovumwiatb nocne

Kaxaoro ucnons3osaHus! [ins BbINONHEHUS

O4YMCTKUN OCTaBbTe nepekntoyarens (6d) B

TOM € MONOXeHNU, B KOTOPOM OH Haxo-

Anncs BO BpeMsi nocnegHero ceaHca pabo-

Thl.

[ns aBTOMaTM4ecKkon npeaBapuTenbHON

OYMCTKN CUCTEMbI NOAAYN MOrIOKa:

1. MNosopaumnsas perynatop (14), Bbibepu-
Te §.

2. TlomecTuTe Nopg BbIMNYCKHON TPyGKON
(6¢) NycTyto 1 BbICOKYIO EMKOCTb.

3. MakcmumansHO NpubnmasTe BbINYCKHYHO
TPYOKY K eMKOCTM.

4. TMomecTuTe KoHeL TPyOKM nogayy Moso-
Ka (6e) B eMKOCTb.

5. Haxatb kHonky start (10).

6. lNoTaHMTe 3a Hacagky AN npuroToene-
HMS MOMOYHOM NeHbl (6), YTOBbI OTKPLITh
ee.

[nsa npombIBKM MOMOYHON cucTembl npnbop

aBTOMAaTUYECKN HaMNOMHUT EMKOCTb BOAON U

BCOCET ee Yepes TPyoOKy nojaym mMoroka.

MpoLecc NpoMbIBKM aBTOMaTUYECK/ 3aBep-

LUaeTca NPUMEPHO Yepes 1 MUHYTY.

7. HapaeuTe Ha Hacagky Ans npurotosne-
HMS MOOYHOM NeHbl (6), 4Tobbl 3aKpbITh
ee.

8. OnopoxHUTE eMKOCTb U o4nCTbTE TPY6-
Ky nogadu moroka (6e).

Kpowme Toro, crieayert perynspHo Twarenb-
HO NPOMbIBaTb CUCTEMY MoAa4n mMoroka (B
NOCYA,OMOEYHOW MaLLUHE UMW BPYYHYIO).

Pasbopka cuctembl nogaun Monoka ansi

OYUCTKMN:

1. OtcoeamHuTe BbINYCKHYIO TPYOKy (6C) OT
napoBoro kpaHa (6a) (puc. C).

2. OuuctuTe getanu no oTaenbHOCTU Npu
NMOMOLLLM pacTBOpa MOKLLEro cpeacTsa
1 MsArkon wetku. Mpu HeobxoanmocTu
norpysuTe getanu B Tensblil pacTBop
MOHOLLIEro CpeacTBa.

=

3. Bce getanu npombITb YMCTON BOAOW U
NpoCyLNTb.

4. Onatb cobpaTtb Hacaaky Ans NpUroTos-
NEeHUS1 MOSIOYHOM NEHbI U BCTaBUTL €€ B
npnbop o ynopa.

/\ OnacHocTk oxora ropsiyeit
XUOKOCTbIO!

Mcnonbayrite npmbop Tonbko nocne cbopku

N YCTaHOBKW Hacagku Ana npurotosreHns

MOFOYHOW NeHbl (6).

Robert Bosch Hausgerate GmbH



OuucTka 6510Ka 3aBapuBaHUsA
PerynsipHo ouuLaiiTe GNok 3aBapuBaHus.

[ns aBTOMaTM4ecKkon npeaBapuUTernbHON

ouncTkM brioka 3aBapuBaHus:

1. ToBopaunsas perynsarop (14), Bbibepu-
Te ®.

2. TlomecTuTe NyCTOWN CTakaH nop BbINyCk-
Homn Tpy6koW (7).

3. Haxatb kHonky start (10).

MpoBoagnTCst NpoMbIBKa Npubopa.

[ononHuteneHoO K nporpaMMme asTomMaTtuye-
CKOW 04MCTKM Brok 3aBapvBaHus (5a) crne-
[OYyeT perynsipHo u3enekartb A YUCTKU
(Cm. puc. E B Havane MHCTPYKLUMU MO 9KC-
nnyatauun).

1. OTKMIOYMTb NPMBOP CeTEBbLIM BbIKIOYa-
Tenem O/1 (9). H1 ogHa kHonka He
OOIMKHa CBETUTLCS.

2. OtkpbITb ABepuy (5b) 6noka 3aBapvsa-
HUS.

3. KpacHbliii coukcatop (5e) Ha bnoke 3a-
BapuBaHWA CABWHYTbL A0 ynopa BMeBO.

4. HaxaTb Ha KpacCHY HaXMMHYI0 KHOMKY
(5d), B3Tb ONoOK 3aBapuBaHKs 3a nasbl
N OCTOPOXHO U3BMEYb.

5. TwatenbHo nNpoMowiTe 6ok 3aBapvBa-
Hus (5a) nog cTpyewn BoAbl.

BaxHo: [1ns ounctku 6noka 3aBapuBaHusi
Henb3si UCNONb30BaTb MOKLIME UMW YNCTS-
Lne cpencTtea. Henb3s Takke MbITb €ro B
nocygoMOEYHON MaLlnHe.

6. TwaTensHO NPOTPUTE BHYTPEHHIOK
NMOBEPXHOCTb NpUbopa BNaxHON TKaHbto
W yaanute octaTku kode.

7. TpocywuTe Bnok 3aBapuBaHus (5a) u
BHYTPEHHVE NOBEPXHOCTM npubopa.

8. BcTaBuTtb 6nok 3aBapusanus (5a) oo
ynopa.

9. KpacHbin dukcatop (5e) coBuHyTb A0
yrnopa BrpaBso 1 3aKpbITb ABeEPb (5b).

MpumeyaHue: MNocne TwaTensHON 04UCTKM
HeobXxoauMo perynsipHo cmasbiBaTb YNioT-
HUTENbHbIE NPOKNAaAKN 3aBapovHOro 6roka,
4yTOObLI 06ECNEYNTb UX HOPMarbHOE COCTOSI-
Hue. HaHecuTe BOKpYr YMNOTHUTENbHbIX
NPOKIagoK TOHKUIM CrON cneumanbHOon
cma3skm (Ne 3akasa 311368).
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CoBeTbl N0 3KOHOMUMU
3Heprumn

e [lonHOCTbIO aBTOMaTNYeckas kodemalum-
Ha 3Cnpecco OTKNIYaeTcs aBTomaTuye-
CKM MO MCTeYeHMM OgHOro Yaca (3a-
BOACKas ycTaHoBka). Bpems, yctaHoB-
NEHHoe MO YMOMYaHMIo, MOXHO COKpa-
TUTb (CM. BbIKJT. UEPE3 Ha cTp. 105).

e BhikntovanTe NONHOCTLIO aBTOMaTuye-
CKyI0 KothemallnHy 3cnpecco, ecnun oHa
He ncnonbayeTcd. [N 3Toro HaxmunTe
kHorky Q off / i (12). Byaet BbinonHeHo
ononackmeaHve 1 oTkno4YeHne npudopa.

o [10 BO3MOXHOCTU He npepbiBaTb NPoLece
NPUroTOBMNEHNS KOde Unm MOoYHOWN
neHol. MpexaespemeHHoe npepbiBaHe
NPUroTOBMNEHNS KOde Unm MONoYHOWN
neHbl NPUBOANT K NOBLILLUEHHOMY pacxogy
3HEPrMn 1 BLICTPOMY 3anorHEHUIO NOA-
[oHa Ans Kanenk.

e PerynspHo npoBoAnTb MEPONPUATUS NO
yAaneHuio Hakmnu, 4tobbl NpeaoT-
BpaLlatb o6pa3oBaHme N3BECTKOBbIX
OTNOXEHWUN. VI3BECTKOBbIE OTNOXEHUSA
BeyT K MOBbILLEHHOMY pacxody 3Hepruu.

CepBUCHbIe NporpaMmmbil

CoBeTt: CM. Takke KpaTKyto MHCTPYKLMIO B
oTceke Ans xpaHeHus (5¢).

B 3aBUCMMOCTU OT NCNOJIb30BAHUA, C onpe-
aerneHHbIMn VIHTepBaJ'IaMVI Ha aucnnee
OyayT nosBNATLCS cnegytoLine coobue-
HUA:

TPEBYETCA YOAJ. HAKUMb

nnm

TPEBYETCH OUMCTKA

nnm

TPEBYETCA CALC'N'CLEAN

B atom cnyyae cnegyeT He3ameanuTensHO
Npon3BECTM OYNCTKY Npubopa unu yaane-
HWE HaKUMM Npu NOMOLLY COOTBETCTBY!IO-
Len cepBuCHOW nNporpammel. 1o BeiGopy
o6e onepaumm MOXHO 06bEANHNTL B (DYHK-

uum Calc'n‘Clean (cm. «Calc'n‘Clean» Ha
ctp. 114). MNpn HapyLweHnn ykazaHui no Bbl-
MOSTHEHUIO CEPBUCHON NPOrpamMmmbl BO3MOX-
HO nospexaeHne npubopa.

BHumaHue

lMpu ebinonHeHuU cep8ucHoOU npoapamMmab|
gcez0da ucrnonb3oeams cpedcmea 0risi
ydarseHusi Hakunu u 04UCMKU CO2/1aCHO
uHempykyuu. Cobrrodatime UHCMPyKyUU
Mo mexHuke 6e3onacHocmu, yka3aHHble
Ha yrniakoske morouwe20 cpedcmaa.
3anpewaemcs npepbieamsb 8bIMOMHEHUE
cepsucHol npoepammabi!

He nums npumeHsaemsie xudkocmu!

He donyckaemcs ucrnonb3o8ams yKcyc,
cpedcmea Ha OCHOBe yKcyca, JIUMOHHYHO
Kucriomy unu cpedcmea Ha 0CHoge fu-
MOHHOU Kucriomsi!

3anpewaemcs 3aepyxamb mabnemku
unu uHble cpedcmea 0 ydaneHus Haku-
u 8 8b108UXHOU omcek 0111 MO/1I0Mmo2o

Kogpe (4)!

CneumanbHo pa3paboTaHHble Ansa yaa-
FIeHUs1 HAaKUNKU U OYUCTKN TabNeTKN MOX-
HO NpuobpecTu Yepe3 TOProByto CeTb
VNN CEPBUCHYIO CIyXKOy.

Homep 3aka3a | Toproeasi | CepBucHas
ceTb cnyxba
Tabnetkn TCZ6001 310575
NS O4YUCTKM
Tabnetkn gna | TCZ6002 310967
yaoaneHus
HakKnnum

BaxHo: Ecnn B emkocTb Anst Boabl (16)
yCTaHOBMNEeH unsTp Ans Bodbl, obA3atens-
HO yaanuTb ero nepeq 3anyckom cepBuc-
HOW Nporpammsil.

Robert Bosch Hausgerate GmbH



YpaneHune Hakunu

OnvtensHocTb: Npnbn. 25 MUHYT.

BaxHo: Ecnu B emkocTb Ans Boabl (16)
yCTaHOBMNEH punbTp ANd BoAbl, obsi3atens-
HO M3BMeKUTe ero nepen 3amnyckom npo-
rpaMMbl yaaneHus Hakunu.

Ecnu Ha ancnnee otobpaxaeTcsa coobue-
Hue TPEBYETCAH YOAJL. HAKUMMb!, HaxxmuTe
Ha kHorky Q off / i (12) n yaepxwBsaiite ee
B HaXXaTOM MNOMOXeHUW B TedeHue 3 CeKyHn,
a 3ateM HaxmuTe KHonky start (10).
HauunHaeTcsa npouecc yaaneHus Hakvnu.
[ns yaaneHns Hakvnn 4o nosiBNeHns nog-
CKa30K HaxmuTe kHorky Q off /1 (12) n
YAepXuBanTe ee B HaXKaToM MNONoXeHnn B
TeueHne He MeHee 3 ceKkyHa. 3aTtem ABax-
Obl KPaTKOBPEMEHHO HaXMuUTe KHomky @ off
/1 (12). MNoBopauvBanTe BEPXHWIA perynsi-
Top (14) oo Tex nop, Noka Ha gucnnee He
oTobpasutcs 3AMNYCK QY. OT HAKUM.
HaxxmuTe kHonky start (10), 4To6bl Ha4YaTb
npouecc yaaneHns Hakunu.

CoobLeHunsa Ha gucnnee nposegyT Mo nyH-
KTam nporpammei.

OUYNCTTE NOJA0H

BCTABbTE MNoaanoH

o OnopoXHWTE 1 yCTaHOBUTE NOAA0H ANA
kanenb (8).

BaxHo: Ecnu aktmBmpoBaH unstp ans
BOAbI, Ha Aucnnee otobpasnTcs nogckaska
CHATb (UNTP M NMOBTOPHO HaXaTb KHOMKY
start (10). CHumuTe cpunetp, ecnm Bel ewe
3TOro He caenanu. Haxatb kHonky start
(10).

3ACbIMNbTE AHTUHAKW/I.

HAXKMWTE START

e Tennyto BoAy 3anuTb B MYCTY0 EMKOCTb
ans sogbl (16) go otmetku 0,51 n pacteo-
puTb B Boae 2 Tabnetku Bosch anga yoa-
NEHNsa HaKunu.

e Haxatb kHonky start (10).

WMOET YOATJ. HAKUMA
Mporpamma yganeHnsa Hakunu AnuTcsa npu-
6nunsutensHo 10 MUHYT.

MOMECTUTE KOHTENHEP

MOTAHUTE BCIEH. MOTJ1.

e [TlomecTuTe eMKOCTb 06LEMOM HE MeHee
0,5 n nog BbinyckHom Tpy6Kom (6¢).

e [loTAHUTE 3a HacagKy Ans npuroToene-
HWSi MOMOYHOW NeHbl (6), YTOBbI OTKPBITH
ee.

WOET YOATJ. HAKUMA
Mporpamma yganeHus Hakunu AnuTcsa npu-
6nn3nTensHO 12 MUHYT.

oumnc./3AMN0N. EMK. O/B0Abl

HAXXMWUTE START

e [1poMbITL eMKOCTb Ans Bodbl (16) v 3a-
NOMHUTbL ee BOAOW A0 OTMETKM max.

e Haxatb kHonky start (10).

WMOET YOATJ. HAKUMA

[Mporpamma yganeHusa Hakunu gnuTcsa npu-
6nusutensHo 30 cekyHa, nocne 4ero Bbl-
MOnNHsIeTCA NpoMbIBKa npubopa.

HAXXMWTE BCIIEH. MOJ1.

e HapaBuTte Ha HacagKy Ans NpuroTosre-
HWSi MOMOYHOW NeHbl (6), 4TOBbI 3aKpbITh
ee.

WOET YOATJ. HAKUMA
Mporpamma yganeHus Hakunv gnuTca npu-
6nnanTensHO 1 MUHYTY.

OUNCTWTE NOggoH

BCTABbTE NnogaoH

e ONoOpoOXHWUTE N yCTaHOBUTE NOAAOH AN
kanensb (8).

YcTtaHoBuTe (UnbTp, €Cnv TakoBOW UCMOMb-

3yetcs. [Mpnbop 3asepLumn nporpammy

yAaneHus Hakunu u CHoBea roToB K paborte.
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OumcTKa

OnutensHocTb: npnbn. 10 MUHYT.

Ecnu Ha ancnnee otoGpaxaeTcsa coobue-
Hue TPEBYETCAH OQUVCTKA!, HaXXMuTe Ha
kHonky Q@ off / i (12) u ynepxwvBaiite ee B
HaXkaToM MONOXeHNW B Te4eHne 3 CeKyHf,
a 3ateM HaxmuTe KHonky start (10).
HaunHaeTcsa npouecc o4MCTKu.

[ns ounctkmn npubopa [0 NosSBNEeHNs noa-
CKa30K HaxmuTe kHorky Q off /1 (12) n
YAepXuBanTe ee B HaXKaToM MNONoXeHnn B
TeueHune He MeHee 3 ceKkyHa. 3aTtem OBax-
[bl KPaTKOBPEMEHHO HaXMuTe KHomky @ off
/1 (12). MNoBopauvBanTe BEPXHWIi perynsi-
Top (14) oo Tex nop, Noka Ha gucnnee He
oTobpasutcs 3AMNYCK QUUCTKIW. HaxmuTte
kHonky start (10), 4tobbl HayaTb npouecc
O4YNCTKM.

CoobLeHusa Ha gucnnee nposegyT Mo nyH-
KTam nporpammei.

OUYNCTNTE NOJA0H

BCTABbTE MNoaanoH

o OnopoXHWTE 1 yCTaHOBUTE NOAA0H ANA
kanenb (8).

NOET OUMCTKA
Mpnbop ABaxabl BLINOMHAET NPOMbIBKY.

OTKPOWTE OTCEK
o OTKpbITb BbIABWMXHOWN OTCEK ANA MOMOTO-
ro koge (4).

3ACbIMNbTE OUMNCTUTESb

e [106aBUTb OOHY UMCTSALLYIO TabneTky
Bosch v 3akpbITb BbIABWXHON OTCEK ANst
MoroToro kodpe (4).

NOET OUMCTKA
[OnnTensbHOCTb BLIMOIHEHWS NMPOrpamMmebl
OYNCTKN NPUBIN3UTENBHO 8 MUHYT.

OUYNCTTE NOJA0H

BCTABbTE MNoaaoH

o OnopoXHWTE 1 yCTaHOBUTE NOAA0H ANA
kanenb (8).

Ouuctka npubopa 3aBepLLeHa, 1 OH FoTOB K
[anbHenLwen aKkcnnyaraumu.

Calc‘n‘Clean

OnutenbHOCTb: Npubn. 35 MUHYT.

Calc'n‘Clean o6beamHsaeT dyHKuMmM yaane-
HUS HaKkMnNu 1 odncTkn. Ecnn npubnuxaertcs
Bpemsi BbINonHeHUss obenx nporpamm, nos-
HOCTbIO aBTOMaTn4eckas kodemallnmHa
3CMnpecco aBToMaTnyecku npeanaraet aTty
CEPBUCHYI0 MPOrpammy.

BaxHo: Ecnn B emkocTb Ansi Boabl (16)
yCTaHOBMNeH unsTp Ans Bodbl, obAsatens-
HO yaanuTb ero nepes 3anyckom cepBuc-
HOW Nporpammsil.

Ecnu Ha ancnnee otoGpaxaeTcsa coobLue-
Hne TPEBYETCA CALC'N'CLEAN!, HaxmuTe
Ha kHorky Q off / i (12) n yaepxuBaiite ee
B HaXXaTOM MOSIOKEHNM B TeYeHne 3 cekyHn,
a 3aTeM HaxmMuTe KHonky start (10).
HaunHaeTcs BbINoNHeHWe cepBUCHOW NPo-
rpammbl.

[nsa 3anycka nporpammel Calc'n‘Clean go
NOSIBNEHWS NOACKA30K HAXMUTE KHOMKY

® off /1 (12) v yoepxueaiTe ee B HaxaToMm
MONOXEHUN B TEYEHUE HEe MeHee 3 CEKyHA.
3atem ABaxabl KPaTKOBPEMEHHO HaXMUTe
kHorky Q off / i (12). Mosopaunsaiite Bepx-
Hu peryndaTtop (14) o Tex nop, noka Ha
aucnnee He otobpasuTcsa 3AMYCK
CALC'N'CLEAN. ins 3anycka nporpammbl
Calc'n‘Clean HaxxmuTe kHornky start (10).
Coo06LLeHnsa Ha ancnnee NpoBeayT Mo nyH-
KTam nporpaMmbl.

OYNCTNTE NOOO0H

BCTABbTE NoaaoH

e OnopoxHuTe 1 ycTaHoBUTE NOAAOH AN
kanensb (8).

NOET CALC'N'CLEAN
Mpubop aBaxabl BbIMNOMHAET MPOMbIBKY.

Robert Bosch Hausgerate GmbH



OTKPOWTE OTCEK
o OTKpbITb BbIABWXHOWN OTCEK ANA MOMOTO-
ro kode (4).

3ACbIMNbTE OUNCTUTESb

e [106aBUTb OOHY UMCTSALLYIO TabneTky
Bosch v 3akpbITb BbIABWXHON OTCEK ANst
MoroToro kodpe (4).

BaxHo: Ecnu aktmBmpoBaH unstp ans
BOAbI, Ha Aucnnee otobpasnTcs nogckaska
CHATb (OUNTP M NMOBTOPHO HaXaTb KHOMKY
start (10). CHumuTe cpunetp, ecnm Bel ewe
3TOro He caenanu. Haxatb kHonky start
(10).

3ACbIMNbTE AHTUHAKW/I.

HAXMWTE START

e Tennylo BoAy 3anu1Tb B NYCTYI0 EMKOCTb
ans sogbl (16) go otmetku 0,51 n pacTeo-
puTb B Boae 2 Tabnetkun Bosch ana yaa-
NEeHNsa Hakunu.

e Haxatb kHonky start (10).

naeT CALC'N'CLEAN
[Mporpamma yganeHus Hakunu gnuTcs npu-
6nmantensHo 10 MUHYT.

MOMECTUTE KOHTENHEP

MOTAHWNTE BCMEH. MOJ1.

e [lomecTuTe eMKOCTb 06LEMOM HE MeHee
1 11 nop BbINyCKHOM TpyGKOM (6C).

e [loTAHMTE 3a Hacaaky AN NpUroToene-
HMS MOMOYHOM NeHbl (6), 4TOBbI OTKPLITH
ee.

MOEeT CALC'N'CLEAN
Mporpamma yganeHusi Hakunu AnuTcs npu-
6nmManTensbHO 12 MUHYTHI.

oumc./3AN0N. EMK. 0/B04bl

HAXKMWTE START

o [MpombITb emKkocTb Ans BoAbl (16) u 3a-
MONHWUTL ee BOAOW A0 OTMETKM Max.

e Haxatb kHonky start (10).

NOET CALC'N'CLEAN

[Mporpamma yganeHusi Hakunu AnuTcs npu-
6nusutensHo 30 cekyHa, nocne 4ero Bbl-
NOSHAETCSA NPOMbIBKA.

HAXXMWTE BCIIEH. MOJ1.

e HapaBuTte Ha HacagKy Ans NpUroTosre-
HWSi MOMOYHOW NeHbI (6), 4TOBbI 3aKpbITh
ee.

NOET CALC'N'CLEAN
[nnTenbHOCTb BbINOMHEHWUSI MPOrpamMmel
OYUCTKN MPUBNN3NTENBHO 8 MUHYT.

OUNCTWTE NoggoH

BCTABbTE NnogaoH

o ONOpOXHUTE N yCTaHOBUTE NOAAOH Ans
kanens (8).

YcTtaHoBuTe (UnbTp, €Cnv TakoBOW UCMOMb-

3yetcd. OuncTka npubopa 3aBepLueHa, 1 OH

roToB K AanbHeWLLen aKcnnyaTauum.
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3awmuTa ot 3aMep3aHuA

/\ UTo6bI n36exaTs NoBpexaeHwii B
pesynkTaTe BO3AeWCTBUSA Xornoaa BO
BpeMsi TPaHCMOPTUPOBKM UMK XpaHe-
HuA, npudop HeobxoanMo npeaBapu-
TeNbHO NOMTHOCTLI0 OMOPOXKHUTD.

Mpumeyvanume: Mpnbop pomkeH GbITb rOTOB
K paboTte, eMKocTb AN Boabl (16) gormkHa
ObITb 3anonHeHa.

1. MNomecTnTe GonbLUYIO EMKOCTb NOA Bbl-
nyckHoun Tpy6kom (6¢).

2. HaxmuTe kHonky < (11).

Kronka ¢ (11) muraet, n npuGop Gyaet
HarpeBaTbCs B TedeHue npumepHo 20
cekyHA. [Nocne atoro Ha gucnnee oTo-
Bpasutca OnycTWTE BCMEH. MOJ.

3. TloTaHuTe 3a Hacaaky Ans NnpuroToene-
HWSi MOMOYHOW NeHbI (6), 4TOBbI OTKPBITH
ee, 1 cnyckanTe nap npubnuanTensHo
15 cekyHa.

4. OTKNIOYNTL NPUOOP CETEBbLIM BbIKIHOYa-
Tenem O/1 (9).

5. OnopoxHuTe emKoCTb And BoAabl (16) n
noaaoH Ansa cbopa kanernb (8).

anHanne)KHOCTM

Uepes TOproByo CETb UNN CEPBUCHYHO
cnyx6y MOXHO npuobpecTu cregytoLme
npnHaOneXxHocTu.

Homep 3akasa | Toproeasi | CepBucHas
ceTb cnyxb6a
Tabnetkn TCZ6001 310575
ONS O4UCTKN
Tabnetkn ans | TCZ6002 310967
yoaneHus
HaKunu
dunbTp Ans TCZ7003 467873
BOObI
Emkoctb gns | TCZ7009 674992
Moroka (usonu-
poBaHHas)
Cwmaska (Trobuk) - 311368

Yrunusaums

YTuUnusnpyinTe ynakoBky C UCMONb30BaHNEM
akonoruyeckn 6e3onacHbIX METOAOB.
[aHHbIN Npnbop MMeeT MapKUpPOBKY CO-
rnacHo esponewckon aupektuse 2002/96/
EC no ytunusaumm ctapbix aneKTpruyeckmx
1 3NeKTPOHHbIX Npnbopos (waste electrical
and electronic equipment — WEEE). Oton
OVPEKTUBON onpeaeneHbl AeUCTBYOLLME Ha
Bcen Tepputopun EC npasuna npuema un
yTUnusauum ctapbix npnbéopos.
MHdopmaumio 06 akTyanbHbIX BO3MOXHO-
CTAX yTUnusauum Bel moxeTe nonyyuTs B
mMarasviHe, B KOTOPOM Bbl nprnobpenu
npuoop.

YcnoBusi rapaHTUNHOIO
o6CcnyXXuBaHus

Mony4nTe ncyepnbiBatoLLyo MHMOPMaLMo
06 ycnoBusix rapaHTMNHOro o6cnyxmBaHus
Bbl MmoxeTe B Balwlem bnuxaniuem astopu-
30BaHHOM CEPBUCHOM LIEHTPE 1N B
CEPBUCHOM LiEHTPe OT NPOU3BOAMTENS
00O «BbCX BbbiToBas TexHuKa», a Takxe
HanTN B PUPMEHHOM rapaHTUNHOM TarnoHe,
BblJaBaeMOM Mpu Npogaxe.

Mol ocTaBnsiem 3a cobor npaBo Ha BHece-
HUE U3MEHEHUI.

Robert Bosch Hausgerate GmbH
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CamocTtosaTenbHoe ycTpaHeHue HebonbLlKnxX npodnem

Mpobnema

MpuuuHa

YcTpaHeHue

Coo0buleHune Ha gucnnee
HOOCbIMNbTE 3EPHA!, XoT4
€MKOCTb ANS KOhenHbIX
3epeH (1) 3anonHeHa,
unm kohemornka He
pasmanbiBaeT KopelHblie
3epHa.

3epHa He NpoBanMBalTCS B

KOHeMOrKy (Crm1LLIKOM Mac-
NSHUCTbIE 3epHa).

Cnerka noctyyarb No eMKOCTU
Ans KoderHbix 3epeH (1).
Monpo6oBatb apyron copt
Kode.

MycTyto emkocTb ANs Koden-
HbIX 3epeH (1) npoTepeTb cy-
XOWN TKaHbHO.

HeBo3amoxHO npuroTosne-
HVe ropsiyen Bogbl (ans
yas).

Hacagka gnsa npurotoBsne-
HWSi MOMOYHOW NeHbI (6)
3arpsisHeHa.

Ouunctutb Hacagky ans npu-
rOTOBMNEHUS MOITOYHOW MEeHbI
(6), cM. pasgen «Yxopn u exe-
[HEeBHas o4YMcTKa».

Crnviwkom mMano unu Het
MOJIO4HOW MEHBI,

nnm

Hacagka Ans npurotosre-
HWS1 MOMOYHOW NeHbI (6)
He BCacblBaeT MOMOKO.

Hacagka gns npurotoBne-
HWSi MOMOYHOW NeHbI (6)
3arpsisHeHa.

OumncTnTb Hacagky Ans npu-
rOTOBMNEHNSA MOJTOYHOW MeHbI
(6), cm. pasgen «Yxoa v exe-
[HEeBHas o4ncTKa».

CunbHble U3BECTKOBbLIE
OTNOXEHWS Ha Npubope.

OuncTUTL NPUBOP OT HAKMMMU.

Henopxoasiiee Monoko.

Mcnonb3oBaTb MOFOKO C Xup-
HocTbio 1,5%.

Hacagka gns npurotoene-
HWSi MOMOYHOW NeHbI (6)
HenpaBuIibHO cobpaHa.

CmMouunTe getanu Hacagku ans
NMPUroTOBMNEHNA MOMOYHOM
neHbl Y NMOTHO NMPUXMUTE

ApYr K Apyry.

Kodpbe noctynaet no ka-
nnsm unu BoobLue He
Teyer.

CruLIKOM MerKuiA momor.
Kodhbe cnmkom TOHKOro
nomora.

YctaHoBUTbL Gonee rpyobii
nomon. cnone3osatk Kode
6onee rpyboro nomona.

CunbHblE U3BECTKOBbLIE
OTNOXEHWS Ha Npubope.

Oumnctutb NPUBOP OT HaKMNW.

Kodbe 6e3 TmnuyHom
NEHKU.

Henoaxoasui copt Kode.

VMcnonbayiite copt Kode ¢
SonbLMM cogepxaHuem 3e-
peH pobycTbl.

Mcnonb3yoTcsa He cBexe-
obXapeHHble 3epHa.

Mcnonb3oBaTtb cBexme koden-
Hble 3epHa.

CreneHb NomMona He cooT-
BETCTBYET COPTY KOPEWHbIX
3epeH.

YCTaHOBUTb TOHKWIA MOMOJT.

Ecnu He ynaeTtca pewntb Npo6nembl, 065i3aTeNbHO CBAXUTECH C «rops4ven

NIMHNen»!

TES503.. 01/2011



CamocTtosaTenbHoe ycTpaHeHue HebonbLlKnx npodnem

Mpobnema

MpuunHa

YcTpaHeHue

Kodbe cnvwikom «kuc-
NbIA».

YCTaHOBIEH CMMLLIKOM rpy-
ObIi momMon, nnu kode
cnuikom rpyboro nomorna.

YcTaHoBUTbL Oonee TOHKMI
NMoMOon UM UCNosb3oBaTh
Kocbe Gonee TOHKOro nomona.

Henoaxoaswui copt Kode.

VMcnonb3oBaTk Kode Gonee
TEMHOW 0BOXapKu.

Kodhe crnviikom
KTOPbKUNY.

YCTaHOBMEH CMULLIKOM TOH-
KW NOMOJI, Unn Kodpe
CITULLUKOM TOHKOro nomona.

YctaHoBUTbL 6onee rpy6bii
NMoMOor UK Ncnonb3oBaThb
Kode 6onee rpyboro nomona.

Henoaxoaswuin copt kKode.

Vcnonb3oBaTtb Apyron copt
Kodpe.

Coo0uieHne Ha aucnnee
OLLUVBKA OBP. B TEXCI.

Cb6ow npubopa.

CBSXUTECH C «ropsYen NnHU-
eny.

dunbTp ANS BOAbI He
OEPXUTCA B eMKOCTU Anst
Bogbl (16).

dunbTp ANs BOAbl yCTaHOB-
TIeH HENpaBuUIbHO.

C ycunuem HaxxmuTe Ha
unbTp ANS BOAbI, YTOObI
YCTaHOBUTb €r0 B COeaANHE-
HWE eMKOCTW Ans BOAbl.

KohenHas rywia He
YMIOTHEHA U CINLLKOM
BMaXkHas.

CTeneHb nomona CruLLIKOM
TOHKas UMW CIULLIKOM rpy-
6as, UM ncnonbayeTcs
HeOoCTaToMHO MOJIOTOro
Kodpe.

YctaHoBuTe 6onee rpyoyto
U MErKyH cTeneHb nomona
UK UCNONb3YNTE 2 MEPHbIX
TIOXXKN MOFOTOro Kodbe.

Coo0bLeHne Ha gucnnee
OUNCTNTE 3AB. MEXAH.

3arpsi3HeH 6ok 3aBapuBa-
Hus (5).

Ouunctnte GOk 3aBapmBaHus

(5).

CnuLwKOM MHOro MOJIOTOro
kode B brioke 3aBapuBa-
Hus (5).

Ounctute 6Grok 3aBapuBaHus
(5). (CnepyeT 3aknagbiBaTb
He Bonee 2 MepHbIX NOXeK
MOOTOro Koge.)

3aefaeT MexaHu3M 3aBa-
poyHOro 6noka.

BblHbTE 3aBapOYHbI GIIOK U1
HaHecuTe crneymnarnbHyo
cmasky (Ne 3akasa 311368).
Cwm. pasgen «Yxon v exe-
OHEBHas O4YNCTKa».

3HauyuTenbHbIE OTNNYKUSA B
KadyecTBe Kode nnm mo-
JIOYHOW NEHBbI.

B npnbope obpasoBanacb
HaKuMb.

OumncTtnte NpmMbop OT HaKUMNu
C NomMoLLblo AByX TabneTok
ONS yoaneHus Hakunu.

Ecnu He yAaeTcA pelwnTb I'lpOGﬂeMbl, 06s13aTeNIbHO CBAXUTECH C «rop;ltleﬁ

NIMHNen»!

Robert Bosch Hausgerate GmbH



CamocTtosaTenbHoe ycTpaHeHue HebonbLlKnx npodnem

Mpobnema MpuunHa

YcTpaHeHue

MopgoH ansa kanenb (8)
M3BMEYEH CIMLLIKOM paHo.

Kannu Boabl Ha BHYTpeH-

Hew NOBEPXHOCTU Kopmny-

ca npubopa npu n3eneye-
HWM NopaoHa Ans

kanenb (8).

V3BnekanTe nogaoH Ans
Kanenb (8) Yepes3 HeCcKoMnbKO
CeKyHZ nocre nocnegHero
NPUroTOBIIEHMS HaNUTKa.

3aBapoyHbIn 610k (5) oT-
CyTCTBYET Unu He obHapy-
JKeH.

Coo0uieHne Ha gucnnee
BCTABBTE 3ABAP. BJIOK

Bobikntounte npubop ¢ ycta-
HOBIEHHbIM 3aBapOYHbIM
6rokom (5), nogoxanTte Tpu
CeKyHAbl U CHOBa BKIOUNTE
npubop.

Bbinu 3agaHbl
Ccob6CTBEHHbIE HACTPOMKH,
KoTOpble 6onee He
SBMSIOTCS XenaemMbIMU.

3aBoackMe HacTPOnKM
ObINN N3MEHEHbI U
[OIMXHbI ObITb
aKTMBMPOBaHbI NOBTOPHO
(«Resety).

BbikntounTe npnbop ¢ nomo-
LLibIO CETEeBOrO BbIKOYaTens
O/l (9). YoepxuBante Haxa-
ThiMK KHOMKK @ off /1 (12) n
% (11) 1 BknouUTE NpUGOP C
NMOMOLLbI0 CETEBOTO BbIKIOYa-
Tena O/1 (9). 3atem noaTeep-
AVTe onepaumio HaxaTnem
kHonku start (3anyck) (10).
ByayT akT“BMpOBaHbI 3aBOA-
CKMe HaCTPOWKM.

Ecnu He yaaeTcs pelunTb Npobnembl, 065i3aTeNibHO CBAXUTECH C Kropsidyen

NIMHNen»!

TexHU4YecKue XxapaKTepUCTUKH

MapamMeTpbl aneKTponuTaHns (HanpsbkeHne/yacToTa) 220-240 B/ 50-60 I'y,
MowHocTb, noTpebnsemas npun HarpeBaHUm 1600 Bt
MakcmMmanbHbIN Hanop Hacoca, cTaTU4eCcKui 15 Gap
MakcumanbHas EMKOCTb pesepByapa Ansi Boabl 1,7n

(6e3 cpunbTpa)

MakcumanbHas éMKOCTb KOHTeHepa AN KopenHbIX 300 r

3épeH

[nvHa ceTteBoro kabens 100 cm

Paamepsbl (B x LW xT) 385 x 280 x 479 mm
Bec (HesanonHeHHOW MaLLUHbI) 9,3 kr

Twn xepHoBa KepammnyecKui

TES503.. 01/2011



Kundendienst-Zentren « Central-Service-Depots « Service Aprés-Vente ¢ Servizio Assistenza
Centrale Servicestation » Asistencia técnica » Servicevaerkter « Apparatservice « Huolto

DE Deutschland, Germany
BSH Hausgeréate Service GmbH
Zentralwerkstatt fir

kleine Hausgerate
Trautskirchener Strafle 6 — 8
90431 Nurnberg

Online Auftragsstatus, Pickup
Service fur Kaffeevollautomaten
und viele weitere Infos unter:
www.bosch-home.com
Reparaturservice*

(Mo-Fr: 8:00-18:00 erreichbar)

Tel.: 01801 33 53 03
mailto:cp-servicecenter@
bshg.com

Ersatzteilbestellung®

(365 Tage rund um die Uhr erreichbar)
Tel.: 01801 33 53 04

Fax: 01801 33 53 08
mailto:spareparts@bshg.com
*) 3,9 Ct./Min. aus dem Festnetz,
Mobilfunk max. 0,42 €/Min.

AE United Arab Emirates,
Saalall Al i ey

BSH Home Appliances FZE

Round About 13,

Plot Nr MO-0532A

17312 Jebel Ali Free Zone — Dubai

Tel.: 04 881 4401
Fax: 04 881 4805
www.bosch-home.com

AT Osterreich, Austria

BSH Hausgerate

Gesellschaft mbH
Werkskundendienst

fir Hausgerate

Quellenstrasse 2

1100 Wien

Tel.: 0810 240 260

Fax: 01 605 75 51 212
mailto:vie-stoerungsannahme@
bshg.com

Hotline fir Espresso-Gerate:
Tel.: 0810 700 400*
www.bosch-home.at

*innerhalb Osterreichs zum Regionaltarif

AU Australia
BSH Home Appliances Pty. Ltd.
7-9 Arco Lane
HEATHERTON, Victoria 3202
Tel.: 1300 368 339
Fax: 1300 306 818

valid only in AUS
mailto:bshau-as@bshg.com
www.bosch-home.com.au

10/10

BA Bosnia-Herzegovina
Bosna i Hercegovina,

"HIGH" d.o.0.

Odobasina 57

71000 Sarajewo

Info-Line: 061 100 905

Fax: 033 213 513

mailto:delicnanda@hotmail.com

BE Belgique, Belgié, Belgium
BSH Home Appliances S.A.
Avenue du Laerbeek 74
Laarbeeklaan 74

1090 Bruxelles — Brussel

Tel.: 070 222 141

Fax: 024 757 291
mailto:bru-repairs@bshg.com
www.bosch-home.be

BG Bulgaria
EXPO2000-service

Ks. Ljulin, bl. 549/B - patrer
1359 Sofia

Tel.: 02 826 0148

Fax: 02 925 0991
mailto:service@expo2000.bg

BH Bahrain, (2>
Khalaifat Est.

P.O. Box 5111

Manama

Tel.: 1759 2233

Fax: 1759 3340
mailto:info@khalaifat.com

BR Brasil, Brazil

Mabe Hortolandia
Eletrodomésticos Ltda.

Rua Barao Geraldo Rezende, 250
13020-440 Campinas/SP
Tel.:0800 704 5446
Fax:0193 737 7769
mailto:bshconsumidor@
ATENTO.com.br
www.boscheletrodomesticos.
com.br

CH Schweiz, Suisse,
Svizzera, Switzerland
BSH Hausgerate AG
Werkskundendienst
fur Hausgerate
Fahrweidstrasse 80
8954 Geroldswil
mailto:ch-info.hausgeraete @
bshg.com
Service Tel.: 0848 840 040
Service Fax: 0848 840 041
mailto:ch-reparatur@bshg.com
Ersatzteile Tel.: 0848 880 080
Ersatzteile Fax: 0848 880 081
mailto:ch-ersatzteil@bshg.com
www.bosch-home.com

CY Cyprus, Kotrpog

BSH lkiakes Syskeves-Service
39, Arh. Makaariou Il Str.
2407 Egomi/Nikosia (Lefkosia)
Tel.: 77 77 807

Fax: 022 658 128
mailto:bsh.service.cyprus@
cytanet.com.cy

CZ Ceska Republika,
Czech Republic

BSH domaci spotfebice s.r.o.

Firemni servis domacich

spotrebicl

Pekafska 10b

15500 Praha 5

Tel.: 0251 095 546

Fax: 0251 095 549

www.bosch-home.com

DK Danmark, Denmark
BSH Hvidevarer A/S
Bosch Hvidevareservice
Telegrafvej 4

2750 Ballerup

Tel.: 44 89 89 85

Fax: 44 89 89 86
mailto:BSH-Service.dk@
BSHG.com
www.bosch-home.dk

EE Eesti, Estonia

SIMSON OU
Raua 55
10152 Tallinn

Tel.: 0627 8730

Fax: 0627 8733
mailto:teenindus@simson.ee
ES Espaiia, Spain

En caso de averia llamenos
al numero abajo indicado,

le recogemos el aparato en
su domicicilio. También puede
comprar los accesorios y
productos de mantenimiento
de su cafetera.

Tel.: 902 28 88 38

BSH Electrodomésticos
Espafia S.A.

Servicio BSH al Cliente
Poligono Malpica, Calle D,
Parcela 96 A

50016 Zaragoza

Tel.: 902 245 255

Fax: 976 578 425
mailto:CAU-Bosch@bshg.com
www.bosch-home.es

FI Suomi, Finland

BSH Kodinkoneet Oy
Siniméaentie 8 D, PL 66
02631 Espoo

Tel.: 020 7510 700

Fax: 020 7510 790
mailto:Bosch-Service-FI@
bshg.com
www.bosch-home.fi



FR France

BSH Electroménager S.A.S.

50 rue Ardoin — BP 47

93401 SAINT-OUEN cedex
Service interventions a domicile:
0140101100

Service Consommateurs:
0892 698 010 (0,34 € TTC/mn)

Service Piéces Détachées
et Accessoires:

0 892 698 009 (0,34 € TTC/mn)
www.bosch-home.fr

GB Great Britain

BSH Home Appliances Ltd.
Grand Union House

Old Wolverton Road

Wolverton

Milton Keynes MK12 5PT

To arrange an engineer visit, to
order spare parts and accessories
or for product advice please visit
www.bosch-home.co.uk

or call

Tel.: 0844 8928979*

*Calls from a BT landline will be charged at

up to 3 pence per minute. A call set-up fee
of up to 6 pence may apply.

GR Greece, EAAGg

BSH Ikiakes Siskeves A. B. E.
Central Branch Service

17 km E.O. Athinon-Lamias &
Potamou 20

145 64 Kifisia

Greece — Athens

Tel.: 2104 277 701

Fax: 2104 277 669

North-Greece — Thessaloniki
Tel.: 2310 497 200
Fax: 2310 497 220

South-Greece — Heraklion/Kreta
Tel.: 2810 325 403
Fax: 2810 324 585

Central-Greece — Patras

Tel.: 2610 330 478

Fax: 2610 331 832
mailto:cs_gr_helpdesk@bshg.com
www.bosch-home.gr

HK Hong Kong, & #

BSH Home Appliances Limited
Unit 1 & 2, 3rd Floor

North Block, Skyway House

3 Sham Mong Road

Tai Kok Tsui, Kowloon

Hong Kong

Tel.: 2565 6151

Fax: 2565 6252
mailto:bshhkg.service@bshg.com
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HR Hrvatska, Croatia
Andabaka d.o.o.
Gunduliceva 10

21000 Split

Info-Line: 021 481 403
Info-Fax: 021 481 402
mailto:servis@andabaka.hr

HU Magyarorszag, Hungary
BSH Haztartasi Készilék
Kereskedelmi Kft.

Haztartasi gépek markaszervize
Kiralyhago tér 8-9.

1126 Budapest

Hibabejelentés

Tel.: 01 489 5461

Fax: 01 201 8786
mailto:hibabejelentes@bsh.hu

Alkatrészrendelés

Tel.: 01 489 5463

Fax: 01 201 8786
mailto:alkatreszrendeles@bsh.hu
www.bosch-home.com

IE Republic of Ireland
BSH Home Appliances Ltd.
Unit F4, Ballymount Drive
Ballymount Industrial Estate
Walkinstown

Dublin 12

Service Requests, Spares and
Accessories

Tel.: 01450 2655

Fax: 01450 2520
www.bosch-home.cu.uk

IL Israel, ®x=w»

C/S/B Home Appliance Ltd.
Uliel Building

2, Hamelacha St.

Industrial Park North

71293 Lod

Tel.: 08 9777 222

Fax: 08 9777 245
mailto:csb-serv@zahav.net.il

IS Iceland

Smith & Norland hf.
Noatuni 4

105 Reykjavik

Tel.: 0520 3000
Fax: 0520 3011
www.sminor.is

IT Italia, Italy

BSH Elettrodomestici S.p.A.

Via. M. Nizzoli 1

20147 Milano (MI)

Numero verde 800 829120
mailto:mil-assistenza@bshg.com
www.bosch-home.com

KZ Kazakhstan, KazakcTtaH
Kombitechnocenter
Seyfulina No: 422

480096 Almaty

Tel.: 272 793 333

Fax: 272 798 383
mailto:cts_pavel@bk.ru

LB Lebanon, b

Teheni, Hana & Co.

Boulevard Dora 4043 Beyrouth
P.O. Box 90449

Jdeideh 1202 2040

Tel.: 01 255 211

Fax: 01 257 359
mailto:Info@Teheni-Hana.com

LT Lietuva, Lithuania
Senuku prekybos centras UAB
Jonavos g. 62

44192 Kaunas

Tel.: 0372 12146

Fax: 0372 12165
www.senukai.lt

LU Luxembourg

BSH électroménagers S.A.
13-15, ZI Breedeweues

1259 Senningerberg

Tel.: 26349 300

Fax: 26349 315

mailto:
lux-service.electromenager@
bshg.com
www.bosch-home.com

LV Latvija, Latvia

Sia Olimpeks Elektroniks Ltd.
Bullu street 70c

1067 Riga

Tel.: 07 42 41 37
mailto:bt@olimpeks.lv

MD Moldova

S.R.L. "Rialto-Studio"

yn. Wyceea 98

2012 KnwuHes
Ten./dpakc: 022 23 81 80
mailto:bosch-md@mail.ru

ME Crna Gora, Montenegro
Elektronika komerc

Ul. 27 Mart br. 2

81000 Podgorica

Tel./Fax: 020 662 444

Mobil: 069 324 812
mailto:ekobosch.servis@
t-com.me

MK Macedonia, MakepoHuja
GORENEC

Jane Sandanski 69 lok. 3
1000 Skopje

Tel.: 02 2454 600

Mobil: 070 697 463
mailto:gorenec@yahoo.com

MT Malta

Oxford House Ltd.
Notabile Road

Mriehel BKR 14

Tel.: 021 442 334

Fax: 021 488 656
www.oxfordhouse.com.mt



NL Nederlande, Netherlands
BSH Huishoudapparaten B.V.
Burg. Stramanweg 122

1101 EN Amsterdam Zuidoost

Storingsmelding:

Tel.: 020 430 3 430

Fax: 020 430 3 445
mailto:contactcenter-nl@
bshg.com

Onderdelenverkoop:

Tel.: 020 430 3 435

Fax: 020 430 3 400
mailto:bosch-onderdelen@
bshg.com
www.bosch-home.nl

NO Norge, Norway

BSH Husholdningsapparater A/S
Grensesvingen 9

0661 Oslo

Tel.: 22 66 06 00

Fax: 22 66 05 50

5052 Bergen

Tel.: 5559 68 80

Fax: 55 59 68 90

7037 Trondheim

Tel.: 7395 23 30

Fax: 73 95 23 40
mailto:Bosch-Servce-NO@
bshg.com
www.bosch-home.no

NZ New Zealand

BSH Home Appliances Ltd.
Unit F2, 4 Orbit Drive
Mairangi Bay

Auckland 0632

Tel.: 09 477 0492

Fax: 09 477 2647
mailto:bshnz-cs@bshg.com
www.bosch-home.co.nz

PL Polska, Poland

BSH Sprzet Gospodarstwa
Domowego Sp. z 0.0.

Al. Jerozolimskie 183
02-222 Warszawa
Centrala Serwisu

Tel.: 0801 191 534

Fax: 022 57 27 709
mailto:Serwis.Fabryczny@
bshg.com
www.bosch-home.pl
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PT Portugal

BSHP Electrodomésticos, Lda.
Rua Alto do Montijo, n® 15
2790-012 Carnaxide

Tel.: 707 500 545

Fax: 21 4250 701

mailto:bosch.electrodomesticos.pt@

bshg.com
www.bosch-home.pt

RO Romania, Romania
BSH Electrocasnice srl.
Sos. Bucuresti-Ploiesti,
nr.17-21, sect.1

13682 Bucuresti

Tel.: 0801 000 110

Fax: 021 203 9731
mailto:service.romania@
bshg.com
www.bosch-home.com

RU Russia, Poccus

00O "BCX BbiToBast TexHuka"
CepBuc oT npon3sognTens
Manas Kanyxckas 19/1
119071 MockBa

Ten.. 495737 2961

thakc: 495 737 2982
mailto:mok-kdhl@bshg.com
www.bosch-home.com

SE Sverige, Sweden
BSH Hushallsapparater AB
Landsvagen 32

169 29 Solna

Tel.: 0771112277
mailto:Bosch-Service-SE@
bshg.com
www.bosch-home.se

SG Singapore, F ik

BSH Home Appliances Pte. Ltd.

37 Jalan Pemimpin
Union Industrial Building
Block A, #01-03

577177 Singapore

Tel.: 6751 5000

Fax: 6751 5005
mailto:bshsgp.service@
bshg.com

Sl Slovenija, Slovenia
BSH Hisni aparati d.o.o.
Litostrojska 48

1000 Ljubljana

Tel.: 01 583 08 87

Fax: 01 583 08 89
mailto:informacije.servis@
bshg.com
www.bosch-home.com

SK Slovensko, Slovakia
Technoservis Bratislava
Trhova 38

84108 Bratislava — Doubravka
Tel./Fax: 02 6446 3643
www.bosch-home.com

TR Tiirkiye, Turkey

BSH Ev Aletleri Sanayi

ve Ticaret A. S.

Cakmak Mahallesi,

Balkan Caddesi No: 51

34770 Umraniye, Istanbul

Tel.: 0 216 444 6333

Fax: 0 216 528 9188
mailto:careline.turkey@bshg.com
www.bosch-home.com

TW Taiwan, 87&

Achelis Taiwan Co. Ltd.

4th Floor, No.112

Chung Hsiao E. Road, Sec. 1
Taipei ROC 100

Tel.: 02 5556 2556

Fax: 02 5556 1235
www.boschappliance.com.tw

UA Ukraine, YkpaiHa

TOB "BCX lNMobyToBa TexHika"
Ten.: 044 4902095
www.bosch-home.com

XK Kosovo

NTP GAMA

Rruga Mag Prishtine-Ferizaj
70000 Ferizaj

Tel.: 038 502 448

Fax: 029 021 434
mailto:gama_mb@yahoo.com

XS Srbija, Serbia

SZR "SPECIJALELEKTRO"
Bulevar Milutina Milankovi¢a 34
11070 Novi Beograd

Tel.: 011 6147 110

Fax: 011 6139 689
mailto:spec.el@eunet.rs

ZA South Africa

BSH Home Appliances (Pty) Ltd.
15th Road Randjespark

Private Bag X36, Randjespark
1685 Midrand — Johannesburg
Tel.: 086 002 6724

Fax: 086 617 1780
mailto:applianceserviceza@
bshg.com
www.bosch-home.com



Fiir Produktinformationen sowie Anwendungs-
und Bedienungsfragen aus Deutschland:

Garantiebedingungen B
osch-Infoteam
DEUTSCHLAND (DE) (Mo-Fr: 8.00-18.00 Uhr erreichbar)

Tel.: 01805 267242* oder unter
Die nachstehenden Bedingungen, die Voraussetzungen =
und Umfang unserer Gara%tie?eistung beschreiben, Ig']c\ssen bOSCh-!nfOteam@bshg.com
die Gewahrleistungsverpflichtungen des Verkaufers aus *) 0,14 €/Min. aus dem Festnetz,
dem Kaufvertrag mit dem Endabnehmer unbertihrt. Mobilfunk max. 0,42 €/Min.
Nur fur Deutschland gliltig!
Fir dieses Gerat leisten wir Garantie gemaR nachstehenden
Bedingungen:

1. Wir beheben unentgeltlich nach MaRgabe der folgenden Bedingungen (Nr. 2 - 6) Mangel am Gerét,
die nachweislich auf einem Material- und/ oder Herstellungsfehler beruhen, wenn sie uns unverziiglich
nach Feststellung und innerhalb von 24 Monaten nach Lieferung an den Erstendabnehmer gemeldet
werden. Zeigt sich der Mangel innerhalb von 6 Monaten ab Lieferung, wird vermutet, dass es sich um
einen Material- oder Herstellungsfehler handelt.

2. Die Garantie erstreckt sich nicht auf leicht zerbrechliche Teile wie z.B. Glas oder Kunststoff bzw.
Glihlampen.

Eine Garantiepflicht wird nicht ausgeldst durch geringfiigige Abweichungen von der Soll-Beschaffenheit,

die fur Wert und Gebrauchstauglichkeit des Gerates unerheblich sind, oder durch Schaden aus chemischen
und elektrochemischen Einwirkungen von Wasser, sowie allgemein aus anomalen Umweltbedingungen
oder sachfremden Betriebsbedingungen oder wenn das Gerat sonst mit ungeeigneten Stoffen in Berlihrung
gekommen ist. Ebenso kann keine Garantie bernommen werden, wenn die Mangel am Geréat auf
Transportschaden, die nicht von uns zu vertreten sind, nicht fachgerechte Installation und Montage,
Fehlgebrauch, eine nicht haushaltsiibliche Nutzung, mangelnde Pflege oder Nichtbeachtung von
Bedienungs- oder Montagehinweisen zurlickzufiihren sind.

Der Garantieanspruch erlischt, wenn Reparaturen oder Eingriffe von Personen vorgenommen werden,
die hierzu von uns nicht ermachtigt sind, oder wenn unsere Gerate mit Ersatzteilen, Ergdnzungs- oder
Zubehorteilen versehen werden, die keine Originalteile sind und dadurch ein Defekt verursacht wird.

3. Die Garantieleistung erfolgt in der Weise, dass mangelhafte Teile nach unserer Wahl unentgeltlich
instandgesetzt oder durch einwandfreie Teile ersetzt werden.

Gerate, die zumutbar (z.B. im PKW) transportiert werden kénnen, und fir die unter Bezugnahme auf

diese Garantie eine Garantieleistung beansprucht wird, sind unserer nachstgelegenen Kundendienststelle
oder unserem Vertragskundendienst zu (ibergeben oder zuzusenden. Instandsetzungen am Aufstellungsort
kénnen nur fir stationar betriebene (feststehende) Gerate verlangt werden.

Es ist jeweils der Kaufbeleg mit Kauf- und/oder Lieferdatum vorzulegen. Ersetzte Teile gehen in unser
Eigentum Uber.

4. Sofern die Nachbesserung von uns abgelehnt wird oder fehlschlagt, wird innerhalb der oben genannten
Garantiezeit auf Wunsch des Endabnehmers kostenfrei gleichwertiger Ersatz geliefert.

5. Garantieleistungen bewirken weder eine Verlangerung der Garantiefrist, noch setzen sie eine neue
Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist fUr eingebaute Ersatzteile endet mit der Garantiefrist fir das ganze
Gerat.

6. Weitergehende oder andere Anspriiche, insbesondere solche auf Ersatz aufRerhalb des Gerates entstan-
dener Schaden sind - soweit eine Haftung nicht zwingend gesetzlich angeordnet ist - ausgeschlossen.

Diese Garantiebedingungen gelten fiir in Deutschland gekaufte Gerate. Werden Gerate ins Ausland verbracht,
die die technischen Voraussetzungen (z.B. Spannung, Frequenz, Gasarten, etc.) fir das entsprechende Land
aufweisen und die fiir die jeweiligen Klima- und Umweltbedingungen geeignet sind, gelten diese Garantiebedin-
gungen auch, soweit wir in dem entsprechenden Land ein Kundendienstnetz haben. Fiir im Ausland gekaufte
Gerate gelten die von unserer jeweils zustédndigen Landesvertretung herausgegebenen Garantiebedingungen.
Diese kdnnen Sie Uber lhren Fachhandler, bei dem Sie das Gerat gekauft haben, oder direkt bei unserer
Landesvertretung anfordern.

Beachten Sie unser weiteres Kundendienst-Angebot:
Auch nach Ablauf der Garantie stehen lhnen unser Werkskundendienst und unsere Servicepartner
zur Verfugung.

Robert Bosch Hausgerdte GmbH
Carl-Wery-Str. 34 / 81739 Miinchen // Germany
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Robert Bosch Hausgeridte GmbH
Carl-Wery-Str. 34

81739 Miinchen

Germany
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